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Eriko olerkaria 

Ez gúzon bakoitzak, bakar ik , e r iak ere dagozkioen 

gogoa ba-dute. Aslcotan, gizonen g o g o a k estuak, 

i txiak izan dirá, ordea, eta biotza, kutxa josia antz-s-

koa, daramate. Alai tasunak eta naigabeak, edukiaz, 

baru-baruan gordeak dauzkate. 

Ef ien g o g o a k irikiiígoak, zelai tsuagoak eta zujia-

g o a k dirá. Na igabe beltz eta lañutsuak, estuasun sa-

m i ñ a k , aor ion a la ia , iribar'a e ta a l g a r a , zokonet ík 

so r tuaz , e í i a i biotzet ik d i joazk io a ta r i r a , e f e z o s o , 

l u rpeko i tur i t ik u r g a r b i a j a y o t z e n dan beze l a . 

Gizon ix i la , geíenetan bekoitz, askotan zitala. E i o -

tzeko naiak, alai edo garatzak, azaltzen ez dituan efta, 

er iotz-ertzian d a g o a n a da ; o sasun t su d a ñ a ekai tz a l -

dean k e m e n t s u , z i g o r p e a n indar t su eta zo r ionean 

i r iba r a r p e g i a z d a g e r , o rdea . 

Oííazean antzia, zigorkatuen irmtz bi ldurgaria , po

zaren a lgara zabaltzen dutenak olerkarjak dirá, efien 



sustra&etatik datozen oierkari apalak. Oien biifl i lez 

eri taren a smu-asnasak , egok i aushar tzen tür;i. 

«Jater iz , e txe txjroetatik zetozenak ziran «Trobala-

r iak», olerkaria'k, bañan, gotear a rg i ak sututakoak 

ziralako aFrobéntzako» turaldu cdeíak iñork baño obe-

toago landu ziluzten, nun-nai aberi maitetasuna za-

balduaz» ( i ) . 

E u s k a l - e r i a , b io tz-na iaz abera tza d a l a k o , o ie rkar i 

ugarien sorlekua izan da. Baño ¿zenbat olerkarien, 

bertsoak ez ezik, izen utsak ere galdu djra? Antziña-

ko-en beririk guíixii/, gerokoenak asko ez, oraingoenak 

bai, guztiak jaso ez-ba-ditugu ere-

Olerki erez, g o x o eta politak egin zituan Olaño ' tar 

K e p a M . beriro datorkigu. Arjentina mugabeko zelai-

etat ik, g i z a d i onen a s i e r an , enske l u^ain ede raz k u -

tsuUitako bertsu-ülerkiak bialdu zizkiguna, orajn biga-

renez, dagerk igu . Gizona il ba-zan ere, bere eusko-

gogo-su tsua olerki oietan daukagula , esan lezakegu. 

Ona, benetan, eriko oierkari iaio bat. 

( i ) Historia política y social de ¡OS Trovadores . 

Víctor Baiaguer . 



S I N I S M E N A , A B E R I A , M A I I ' A S U N A 

Oietxek ef iku-olerkarien kemen go i la rak , beti, z ¡ -

rikatu dute. E ta ez usté, Kuskal-erjan bakarik, alder-

di guzk'tan ere baita. Gizon taldi;ak sutu eta zoratzen 

di tuzten za le tazunak J a u n g o i k p a g a n a k o , s o r l e k u a g a 

nako eta maitetasunaganako zalctasunak oi izan dirá. 

O u d a , z i ta lker i , ga t i z za lak eta ek in tz a r i g a r i a k mai 

tetasuna, aberia eta siñisnienagatik sortu dirá. (2) 

E t a olerkariak, iñork baño obetoago biozkada otoek 

ausnarlzen dituzten ezkero, iñork baño obetoago azal-

du eta argitaratzen dituzte ere. 

MaitetaSunaren edertasun zoragaf ia nork olerkariak 

bezio iridartsn abestu? Siñásmen argj egiazkoaren bi-

zitasun eztitsuak, gizonen begiétará , olerkariak bezin 

o n d o nork aurkez tu ? A b e n a r e n eno tz -miña , sor -

ter iaren ka te -zaur iak , izkeraren biz i n e g a r g a m k , 

nork o l e rka r i ak b a ñ o g a r t s u a g o eta g a r a t s a g u a g o 

eres í ? 

Maitetasunaren alaita'sun eta naigabeak, Laralde , 

Beizuntze, Gjlbau, Sa laben , Elizanburu eta Aresek 

eusko olerkariak, apain eta txukun, abestu dituzte. 

(2) Es tud ios literarios. Lord Macaulay. 



Gogoaren antzi meak, asmo zerutarez jantzitako ber-

tso-olei'kíetan zabaídu dituzte Detxepare , Zaldubi, Be*-

ra, Erenderi , Lekuona eta Elurmendi 'k , ziñismen sa -

koneko ertilari trebeak. Euskal-eri 'ko zorigaitzak, le-

ge-zaarar i jaurt i tako kateak, Euskeraren Ízate eta za~ 

balkunde ergala , Afese-Beitáa, Arana-Gojr í eta J a u -

r e g i ' r i eresi n e g a r g a r i a k sor tuas i d izka te , o d o l a 

e u s k o zafíetan su tuaz eta i t x a r o p e n a biotzetan p i z -

t u a z . 

S i f í i s m e n a k , sorter 'iak ma i t e t a sunak ere O taño 

o l e rka r i a r en ber t so abes t íe tan b i z i t a suna eskefl i 

d ioe . Ma i t e t a sun g a r b í a , s iñ&tncn s e n d o a eta e u s 

k o z in tzotasun kemen t sua bere o le rk i guz ie t an da-

g e r k i g u . ¡ E t a a n g a r i a ! 

Euska l eritik uruti bizi ¡izan du zan, Arjent ina 'ko 

n e u r i g a b e k o a ran a s p e r g a í i e t a n a r t a ldeak za in tzen , 

artzai zintzoa bezela, baño bere asmo ela nai guz iak 

sorlekuan, beti, zarabilzkien. 

« A i n b e s t e r e ñ o tristetu.tzen 

Eremt i zabal o ie tan , [ n a i z 

Edemu zabal oietan, 

Arbola, mendi eta efekak 

F a l t a d i rán ze la ie tan .» 



E t a amaika bertsoetan na ígabe beltz au erakusten 

ciigu ¡ atzeriko bízitza ain zitzaíon neketsu! 

«Tu proverai si come sa di sale 

Lo pane altrui, e come e duro calle 

L o scendere e'.l salir per l 'altrui scale» (3 . 

«Afzeriko og ia samiiña, a /otz naguzjpean lanarí j a r -

dutea garatza» I tal i 'ko oierkari ospetsuanak, Dante 

a g u r g a r i a k , min zer io la , abes tu zuan a b e ñ t i k a l -

dendu ta z e g o a n e a n . 

Base r i txoa , inguruko basoa, auzoko mendiak beg i 

tar tean j o s i a k z a r a m a z k i a n o le rka r i ak , eta « o m b ú » 

zuai tz baten b a b e s e r a Juan da b ío tzeko an t s i ak 

abes tu tzen z i t uan . 

«Oraín artzantzan Ameriketan, 

A-fantxo baten onduan, 

E g u n a pasa lamían eta 

J i r a t z e n naizen o r d u a n , 

Nere begiak gozatzen dirá 

Aldameneko ombú'asi. 

(3) D a n t e . D i v i n a C o m e d i a : P a i s o , e. X V I F . 
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Nere laguník maitatuena 

Ombu laztana, zu zera, 

Arga t ik natur zure kolkora, 

N i malkoak isurtzera, 

Iruditurik naramazula 

Afariko intxaurpera... 

Bct i izango zaitut goguan , 

Bañan joan nai det ostera, 

Euskal- lureko arbolpe artan 

Nere ezurak ustera.» 

E z usté , o rdea , n o l a n a i k o a za lá E u s k a l - e r i r a k o 

zuan maitetasuna. Euska l -enan zati berezirik ezagu-

tzen e tzuan , e ra bat e ta o s o a so r t eña ai tor tzen zua la -

ka , Bídasoa aruntz eta onu-ntz bizi geranok aldenduak 

gaude, íamalez. Aien abesti, olerki, edestiak eta oitu-

rak atzerikoak .zaizkigula, esan genezakegu. E u s k o -

ta fen ana i m a i t a s u n a , a l k a r e n e z a g u n t z a o le rkar i 

a p a ! eta b i g u ñ a k , u ru t iko zelai t x i ro e ta a l egee t a -

tik, deí be roaz eskatzen z i g u n . 

«Arbola baten zañetatik 

Sortzen díran landariak 

Bezela gera , Bidasoa ' ren 

B i a lde t ako j e n d i a k ; 

B e r d i ñ a k d i rá g u r e ja tor i 



Oitura eta legiak 

A m a E u s k e r a k maga l berian 

A z í t a k o s e n i d i a k . » 

Biotzeko na¡ goxoenak , kutun eta laztan estitsue-

nak gure izkerarentzako gordeak zeuzkan, baño. «Ai

tón g izaga i soa« 'ko alai eta ilunak tanto bat-batera, 

dítuan olei'ki x a m u r a k irakuri ezazu. Malko samiñak 

Euskera maitatzaTe ai.tonak ixurtzen ditu zotinka da-

san bitartean 

« . . .Lajs ter ilko da 

gure Euske ra ga ixua , 

. . .galdua dago 

gure Euske ra ga ixua .» 

I txaropen alaiak, ordea, indar kementsu gu re o lerka-

riari eskeintzen dio agure minduari bizkor erantzu-

t eko : 

«Jauna alaitzen asi gintezke 

Euske ra maite degunak; 

badatoz, usté ía betiko, 

galdt i tza t zetiden e g t i n a k . » 

Igarleen usa ía ítz o iek daramate ; euskera aldapa 

g o r a d i joakigu pizkabanaka ba-da ere. ¿No iz , orain 



bezela, aín poliki apajndu eta oraztu dute euskera 

i d a z l e a k ? G a z t e a k , a in g o g q r e ta bu la r t su no iz 

euske ra ren a lde j a r d u n d i rá , g a u r k o e g u n e z b e 

z e l a ? G a z t e oiek o le rkar ien dei es tua entzun dute-

la, e san leike : 

« . . .Denak nai dute, 

l ege -za fak daka rena , 

eta ez dute ezagu tzen 

Izkuntza dala aurena. 

Miru ga iz ioak menderatutzen 

duten bezela uxua, 

etzazutela iltzera utzi 

gure Euskera gaxua .» 

Maitasun garbjar i eta siñismen sendoar'n, ere, Ota-

ñ o ' k o l e rk i be ruak eskeñ i z izk ien . « E l i z a k o a k » eta 

«Amat'xo laztanari» deritzaizkion olerkietan garbi be-

re a s m o a k d a g e r z k i g u . G u r a s o eta sor ter iar i a g u r 

e g i ñ a z , a l dendu zanean , b a s e r i k o ate b u r u a n . 

«Itz baterako au da 

eskatzen zaizuna; 

Izan zaitez non-nai 

Eet i euskelduna.» 

aitaren aoetatik entzun ba-zituan? 



U T P I C T U R A , P O E S I S 

M a r g o l a r i e n edo pinta tza leen an tzera o l e r k a r í a k , 

ere , be r t so -ga i ak a p a i n d u t a eta t x u k u ñ d u t a , g o g o a -

r e n ' b e g i a u í e r a aza ldu bea r d i tuz te la , e sae ra z a a í a k 

d i o . U r u t i k o m e n d i a k urd iñez j an tz i , a r an eta z e -

la iak o r l e g i z a p a i n d n , base r i ak telatu g o r i a z es ta l i 

eta a r g i a l a i a , zuri g a r b i z , e g i i t x u r a ematearen_ 

m a r g ü l a r i a k asmatzen dun beze la , o l e rka r í ak ere 

t i rdiña, o r l e g i a , g o r i a eta zur ia an tzeko g a i a k e r a -

bíli bear'ean d a g o , i rudici i p in t zeko . «Ole rka r i en 

m a r g o motak , i tzak d i r á . I tzen b i ia r tez , g a i eder 

eta po l i t ak g u r e a l m e n e a n biz í azi bea r d i tu . A u 

e g i n ezik o l e rka r i a d a n i k ezín iritzi o ía la g a r b i e ta 

m a r g o a k eskuan euk i t zeaga t ik , b a k a r i k , m a r g o l a -

r ía ez de r í t za igun beze la» (4) . 

O t a ñ o ' r e n o le rk ie tan g a u z a t s e g i n g a f í e ta ede r t a -

s u n a k au rk i tu d i t u g u . ¡ A i n e g o k i o lerk i g a i guzia , . 

e g í a n t z a e m a n a z , apa in t zen di tu ! E g i z , m a r g o l a r i 

a z k a r a da la a i tqr tu l e ike . A u x e O t a ñ o ' r e n t rebeta-

sun txa l o g a n e n a der i t za%u* « A i t ó n g i z a g a i x o a » 

o le rk ian erakus ten d i g u n zaa ra , b idé b a z t a í i a n 

exer i ta , ez ote d e g u beg i au rean ikusten ? G u d a 

(4) Estét ica. Benedicto Croce. 



g e l g a f i a k d a k a r k i a n n e g a r , nasp j l ak , deada r s a -

miñak , l a ñ t a s u n a k , su-gar 'ak ez ote dat ide, b ika in 

-eta b iz i - a l a j aña , e s a n a k « M a i t a s u n » ' e k o burn i g o -

gofa beze lako , ber t so kementsue tan ? 

K .-.c 'era soñuko adafa'k, 

( deiluaz gaz le sasoi dulcnai, 

utztrik ume ta za íak . . . 

. ..bukatzen dirá dame kutunen 

übo p;;liteko paríik, 

¡tzaldurikan begi alaien 

dizditzarizko tx inga /a . 

Altonak makur, amak auldnrik 

ta gozeak iltzen aurak, 

ñola ez daukan zer kendurikan 

lî n tititsu zan bulafak, 

zergatik kolko oparotsuak 

gelditu dirá medarak. 

Lengo arto ta gar i soroak 

estalitze;i ditu (afák, 

eta etxcan ziran j anga íak 

kiskali su eta ga^ak.» 

¡ I tzak , o le rkar ia ren tza t , m a r g o a k ba-d i ra , o r a i n -

g o a n bai Ü t a ñ o ' k m a r g o b iza iz g t ida ka l teak era-

•kusten d i z k i g u l a ! 



¿ O T A Ñ O B E R T S O L A R I A ? 

Ber tsolar i ia io eta jator'cn ateraldi a r igañak , a s -

maketa egókiak , caldera zorotzak eta erantzun pa ra -

gar iak, zeñek ez ditu entzun'' Bertsolari , banaka ba-

tzuk , o l e rka r i ak izan d i ra l a ai tortu b e a r . G a i ede rak , 

asmakela hizian ari bear danean, beti erabiltzea, zail-

txoa da, cusk i . Ba lzuk txukun azaltzen dirá nun-nai, 

ordea; beste batzuk loitsu, bee-aldera dijoazela maiz-

xamar . «Motlena»'ko olerkari zigorlariak idatzi zuana 

bertsoiarien^alik ere osan l e ike ; 

« S ' i udiam g l i usignoli, al primo albore, 

K gl i a ' in i cantar Versi d 'amore» iVi-

( íUre tx i f io lak e ta a s toa , e g u n sen t ían , ma i t a sun 

ber t soak abes tu tzen entztm z e i k i e n » . U f e t x i ñ o l a r e n 

antzera atsegin eta alai abesten duten bertsolariak 

ba-difugu; a ían tz itxtmíák egiten dituztenak, ere» 

baita. 

Oregat ik , a rg i eta garbi Otaño bertsolari utsa dala 

a¿tortzea, büdur za igu . Otaño, olerki guzietan txukun, 

(5) J u i c i o C r í t i co sobre P e t r a i c a . L o r d M a c a u -

l a y . 



zur i e ta a t s e g i n g a r i azal tzen clan e r t i la r ia da . G o i -

m a l a k o o le rka r i a d a l a ere ezin e s a n , zuzen etzi 

b e a r e a n g a u d e - t a . A r t z a i n t z a n ur teak i g a r o bi tar -

tean, ikas to le tan a l m e n a a p a i n d u e ta oraz tu b a -

z u a n , o ie rkar i a g u r g a r i a g o a i z a n g o zan , n o s k i . 

Abito tan bertso argal eta beartsuaz, asmaketa ikus-

gar iak eta irudi a r igar iak , jazten zituan. Ain ga i ede-

rak apaintzeko, ¿tz-neurtuetan, moztxo geldjtzen zan. 

«Donoütia», «Amets baí» eta «El izakuak», asmaketa 

i rud iaz abe ra t zak d i r á . ¡ T x u k u n a g o j a n t z i a k eta 

apaintxuago ofaztuak izan ba-ziran! 

Utsune eta e íuak olerki oietan aurkiízea, ez da za

lá . Orain berogei urte, Amer ika 'ko bakartasunean eta 

a r tza in tzan zeb i le la ida tz iak d i r a l a uar te , i r akur -

i eak , 

«Aitón Gizagaizoa» eta «Amerikako Panpetan» ira-

kuri^ta Otaño olerkaria zalá aitortu bearean izango 

zera. G o g o sakonetik, kemen goi tafa sortze zitzaiyo-

la be rak erakutz i z i g u n : 

«Itotzeko bildurez 

Uzteko ugar i , 

Ñola esango zaio 

A r a i b i zko ra r i ? 

E z dedila egaatu 

U 



U s o azkarari , 

E t a íxildutzeko 

Eretxiñoiar i?» 

Amora ia jatofiz 

Diíjua urara, 

Uso ta aranoak 

Odoien a ldera ; 

Gtsua sas i ra ta 

Satora lurpera. 

Mi tx i r ika a rg i ra 

T a auntza lafera . 

Ifton ezin biizírik 

E z esna ta ez lo tan; 

N i Iertuko níntzake 

E z kantatzekotan.» 

Orelako olerkari asko eta euskeltzale sutlsu Euska l -

er'iak izan ba-litu, euskera z a a í a k a r g a l eta mintsu 

egon bearean, edeía aberaztasun eta zorion ugar íaz 

i n g u r a t u a a u r k í t u k o g e n d u a n . 

A I T Z O L ' d a r J . 





m A T A 1 U II A 
J a k i n n a y i a n zein dan m u n d u k o 

Izkuntzarikan zarena, 

Au da jakintsu askok zentzuba 

Nekatur ik dakaren*: 

Len azaletik jbiltzen ziran, 

Badatoz sartzen barena 

T a gau r géyenak aitortzen dute, 

Euskera zalá aurena. 

Geroztdk sortu ta indarturik 

¡ Zenba t izkuntza ¿ez da iT, 

Gelditurikan lurperaturik 

Bet iko mutu ta ¡x i l ! 

Euskera galtzen sayatu aren 

Asko beritxu ta zirtziT, 

Indar beriyak artzen ari da, 

G a z i e bat beze la dabiT. 

Mundu guztíyan arkitzen dirán 

fa'kintsurik auodiyenak, 

T a , batez ere , ora in L o n d r e s ' e n 

E t a Berl in 'en daudenak, 



Eman dituzte Euskeraga t ik 

Albisterikan onenak; 

Burlatzen duten ergelak dirá 

Ezagutzen ez dutenak. 

Bañan, aldebat utzi ditzagun 
Ezjakiñen txarker iyak, 
T a euskaldunak izan ga i tezen 
Prestub^k eta aundiyak. 
¿ Z e r eg ingo du, maisu zitalak 
Agintzen duten eriyak? 
I luntasanak kendukn ditu 
Datoren egun beriyak. 

Bidasoaren bi aldeetatik 

Anayak deika elkari , 

Ari dirala, jakin<du degu 

Ta bilduko dirá s a n : 

Lengo oitura ona'k ostera 

Nai lituzteke ezari, 

T a «batas t inak» b a k a r - b a k a f i k 

Litzake oyek ekari. 

Gure Euskal- lur eder maitean 
Bizin diraden anayak, 
Elkarganatu ditu odblak 
T a ndenák batn izan n a y a k ; 
Buenos Aires 'en bÜdubak daudfe 
Euskera indartzeko g a y a k ; 



Poztu gaitezen. ¡ O , euskaldunak! 

Badatoz egun a layak. 

(cDenak bat» egiri e t a s a y a t u 

Gaitezen alegiñian, 

Gure izkuntza eta oiturak 

ípintzen beren oñian: , 

Guztiok egiñ gentzake zerbait, 

Bákoi tzak aldun añian, 

j aungo ikua ta Euske ra jartzen 

Gauza guztiyen gañían. 

Batek egiñ nai luken guztiya 
E z d a u k a (í) a u k e r a n eta 

Borandatia badaukat baño, 

A s k o ez-nezake eman: 
Liburutxo bat izkribatu det... 

Gipuzkoa 'ko iz'keran, 
Zuek esango dezute, ondp 
Ed|o gaizki egin deran; 

Irakurl iak, barka zazute, 
E z b a d a g o tx i t na ie ran , 

E t a lagundu dezagun nlkar, 
l a indartutzen geran. 



SAHBHiriUIA* 

Ñola gizon guztiyak 
txit aundiyak dirán 
eta oso txikíyak 
denbora berian, 
baték asko pentsatu 
eta ondori^n, 
igartzen diyo ñola 
gauz ' a sko lurian, 
aínbcs'.c itsasuan 
ala legorían 
cgonagat ik anbat 
gugandik urlan, 
ráungoíkuak daduzkan 
botiko ffordian. 

Argal ik dago txutik 
betíko galdeera: 
— ¿ Z e r g a t i k a n da g a u 



beste ori zer da? 
—Iñoiz erantzuteko 
izatcn da era, 
gizona irítxi da 
zerbait ja'kitera, 
ilunpetat'ik gauza 
asko du atera; 
bañan jnkintsunetan 
geyena dan bera 
erortzen da maizena 
galde egi tera : 
-—Zergstikan da ganz 'au 
beste ori zer da! 

Jxi l tzen díranian 

2-Ízon jakintsunak, 

izketan asten gera 

gutxi dak igunak; 

ayentzat bidé asko 

daude txit ilunak, 

estrapozoz butiak 

«.'ta trabadunak ¡ 

guretzat befiz denak 

Uraiñ ta legunak, 

g a ñ e r a ge ren ustez 

oso ezagunak ; 

ez besiek erakutsi 

izan dizkigunak 

cdo ikasbiretík 



datorkizkígunak, 
baizikan ametsetan 
sortzen zaizkigiwiak. 
Naiz f'ara egiñ iñoiz 
áditzen digunak, 
beti ¡zango dirá 
guretzat l agunsk . 

Argat ik , galdetzian: 
¿Donost iya zer da? 
ikusten da lenago 
diyotan bezela, 
jnkintsu aundi denak 
ixilik daudelrj, 
edo geyenaz ere 
mintzatzen dutela 
lan orí erabaki 
eziñ d i leke la ; 
ametsgi í iak beriz, 
kolpian, berela, 
bere erantzuera 
ern-jten dubela 
esa naz ; — ¿ D o no sli y n ? 
Kanlaur iko perla, 
ta beste izen asko, 
erezki, órela, 
txit ondo datozenak 
jartzen ditnbela. 



i Nork ukatu doaya 

berez datorela! 

Naspilaturik beren 

písuz eta neur'iz, 

mundu guztiya bete 

nai duteaak egiz, 

beite oí dutena da 

kopeta izerdiz, 

gauyíak ezagutzeko 

aleta geyegiz . 

Nik agurtutzen» di-tut 

begiramen aundiz, 

naiz berak fara egiñ 

gure umekeriz; 

or konpon ditezela 

beren jakinduriz; 

neretzat Donostiya, 

ara zer dgn beriz:— 

Uso bat biralduba 

\ o e ' r e n Arkat ik , 

iñon l egor ik bazan 

j a k i t i a g a t i k , 

pixti leyal g a x u a 

al zuben lekutik, 

ízpi bat txintxilika 

zubela mokotík, 

aditzera emanaz * 

argíro gogot ík , 



azaitzen ari zala 

lura ujalpctik, 

biurtu zan atzera 

urdi tza artattk, 

lokabetuaz denak 

zeukaten duda t ik . 

Putzuban, emanikan 

len ainbeste j i ra , 

u so o n a b i r a l d u 

zutenak urdirá, 

noizbait iritxi ziran 

Ararat-rnendira, 

lenbizi egokitu 

zan legorteçira .— 

Noe buruzariyak 

irteoik erdira 

ta eskerak emanaz 

Zerura begira, 

i tza bireztu zuben 

bere famjlira, 

e sanaz ;—Sem ta Jafebt . 

egun'etori da 

ta J a t i n a k a g i n d u b a k 

egiñ bcar dira. 

Zeron ernazteakiñ 

biyak uiutira 

joan bear dezute 



bizitza berira; 

K a n ta bere andrea 

nerekin bai t i ra; 

a i t ' amak zafak gaude 

ta izan kupira, 

ez Iotsikan. biraldu 

gure aurpegira. 

¡ Oraiñ bendiziyua 

ar zazute, tira! 

•—-Eta agindu zuben 

beste aldcrdira: 

—Pixt i denak bíjoaz 

alduten tokira. 

Aiñ Ieyal legor bija 

joan zan egazt iya, 

ekaririk bírpiztu 

zkuben izpiya, 

pixti denak bezela 

izan zan utziya; 

bañan argitasunez 

ñola zan jantziya, 

aurera eramanik 

bere ir i tziya; 

laster igaro zuben 

legordi-guztiya. 

Oroi tutzpn zan leku 

on bat ikusiya 

eta bera izanik 



txit egaiar iya , 

aíderdi artara zan 

bere la a b i y a , 

topatzera goguan 

zedukan tokiya. 

Iritxi zubenian 

ber iz K a n t a u r i y a , 

ementxerii autu zuben 

beretzat kabtya: 

etzin zan, eta ez da ' 

ge roz t ik j a i k i y a ; 

begira, non daguan 

g a x u a j a tx iya : 

len u x u a zan eta 

oraiñ Donostiya. 

Buruba yger i du 
gazteluí oretan ; 
Gorputza Donostiko 
etxe ederetan, 

ta i sa tsa L o y o l a ' k o 

¡ba r poli tean 

eskuiko egua 

•\tegonetam 
eta ezkerekua 
Antiguan bertan 
edo alde artara 

dauden bi r ie tan , 

file://�/tegonetam


Beste pixti batzubek 

t 'gope onetan 

ikusi-*n aira iñoiz 

uda-eg"unetan, 

beren lumak bustiya; 

Kontxako bag-etan 

pozkidaz dabiltzala 

jostatzen uretan... 

S a r t u g a b e kondai 

l u z i a g u e t a n . . . 

o í a nere iritziz 

Donost iya zer dan. 



EMZAKIMMK 
EDO liAU MUMDUAV 

ITunak nabarturik 

bideko tiñua 

zeukan ,ta ixildu zan 

txorien doñua: 

odei tartetik iñoiz 

senti zan, bañan bian 

sortu zan lañua; 

a rg i baten aure t ik 

kolpez erañua 

izaldu zan ta laxter 

(eliza siñus^ 

gugana iritxi zan 

txintxari SOfiuá. 

Txi l in , txilin jo zuben 

beriz t x i n t x a r i y a k , 

adi tzefá e m á n a z 

g a u z a m i r a r í y a k , 

beti txit onak, bañan 

iñoiz m i n g a r i y a k , 

izaten d i ran ian 



gaitzak ekariyak. 

O s o tristetu z i ran 

gure aurpegiyak 

ta be r i a l a a za ldu 

zuben i l a rg íyak ; 

eskubaa arturikan 

buru estal'kiyak, 

lurian belauniko 

an geuden jar iyak 

ta parte-artu zuben 

Z e r u T g a u a rg íyak : 

I an p a s a b i a r zuben 

Jaungoiko aundiyak! 

Eukar is t í Santua 

jar iya Maisuak, 

z i juan pasa tzen , ta 

beraren pausuak, 

u m i í a g u r t z e n ditu 

kristau fedetsuak; 

ta ñola emen ala 

geron geyentsuak, 

gertatzen diranian 

alako kasuak, 

burubak mgkur eta 

biyotzak jasuak, 

barendikan egiten 

dirá erezuak, 



meserez izan ditzan 
miñ duben gaxuak , 

Pentsatutzen rmindiiko 

ízate aulian, 

kasikarii lorik egiñ 

ez nuben gaufoian, 

ta urengo goizian 

zortziyak aldian, 

joan nintzan Jauna artu 

zunaren galdian. 

Ezkara tz zar hatera 

sartu endonan, 

ka rita otsa senti zan 

etxe baru-nbian, 

guzt izko doñu alai 

eta ed'erian. 

Pozez bera adilzen 

nególa an bian, 

biziro beri onak 

z i raden us t ian 

gizon bat rjzaldu zan 

ate brinbalian, 

eta nere ga ldeera 

egiñ oiyonian, 

malko bi zerorizkan 

bere niasalia.ii 

ta ziyon:—ortxen dago 

gaxu ' iy i l ian! . . . 

http://niasalia.ii


— B e r e ama mnitia 

zedukan oyian! 

Ariturik gclditu 

nintzayon aunan 

ta kanta otsa ñola 

senti zart artian, 

esan niypn:—¿or ñola 

daude umorian, 

agoniya arkitzen 

b a d a e txe be r ian ? 

Orí ez da kabitzen 

kristauben l eg i ao ; 

eta ei'antzun ziran 

erdi negarían: 

— ¡ A i ! Or famili asko 

ñola bizi dirán, 

anbat j ak ingo ere 

ez dute ordian 

dcsgrazi au arkitzen 

danikan gurian! 

Eziñ biziyak gauzkfl 

aiñ bakardadian, 

ixil ixílik geren 

baztartxo pobrian, 

beste guztiyetatik 

kasikan gordian, 

ez bagiña bezela 

j a y u a k Uirian ! . . . 



iltzia obe izan 
liteke, aldian, 
bizi ez d'anarentzat 
itxura obían.. .! 
— ¡ ¡ Zenbat onlako 
mundu zabalianü 



(LAROGEI P E S E T A K O SARI BAT ETA B1TEZARA 
ARASATE'N 1RABAZ1TAKO MOLDAERA -X) -oO * o 

Udaberiko usai gozozko 

ilunabartxo batían, 

Donptiyatík uiuti gabe 

ur¡ ontako partían, 

baaeritikan onontz datoren 

b i d e t x i g o r pu l i t i an , 

sagar ta gaztaiñ, aritz, eloñ, 

uri tz ta lore tar t ian ; 

azpí aldian erekatxua 

marmariyaz ostopian, 

eguzldaren azken dizdizak 

a run tzko m e n d i tentian, 

ku'ku ta beste txorien kantak 

baso guztiak bet ían; 

kabí batían lau txoríkume 

txilar tar teko ottan. 

Gauz abe¡ d'enai begiratuaz 

emen, gure lur maitian, 

«¡ñon ez dago onelakorik" 

e sanaz nere ar t ian , 



netoron, eta alako batez 

j i ra txo bat ematian, 

aitonatxo bat arkitu nuben 

eserleku arlotiam, 

berekin zeukan penaren karg-ak 

lurers ¡ya botian. 

Garai ta leku pozgari artan 

gÍ2on ura ikustíam, 

alaítasunez inguratua 

aiñ egoera trístian, 

bereganatu nintzayon zerbaít 

i t zeg i teko us t ian . 

fruditzen zait gaur oraindikan 

bcra ikusten nagüela, 

añ tontortxo baten/ gañían 

exeri ta dague la ; 

belaun nekatu bien tartean 

urltz makiT bat dubela, 

beraren puntan ipiñírík len 

buruan zuben txapela, 

bi eskuakiñ gogor elduaz, 

kontu egiñaz onela, 

eta koku tza o y e n g a ñ e a n 

¡otan balego bezela. 

Ñola jostatzen piT pií zebilen 

egoaizetxo epela, 

buruko i le txuri bakanak 



egara zijoaze'a 

e san ze ik ian , usté det be rak 

nabai tu tzen e t zube la . 

Antxen nenguan, bere onduan, 

zer egíñ ez nekíyela, 

laguntzarik nai zuben galdetu 

ed'o aldegiñ bestela ; 

itzegiñ zuben, eta kezkatik 

a tera nintzan berela. 

A s n a s lodi bat irten zitzayon 

petxu estutik jasua, 

ta lenbíziko au esan zuben: 

— ¡ ¡ Nere Euske ra g a x u a ü 

— E s a n onetan ezaguturik, 

aitonak zedukan miña, 

e ran tzun n i o n : — J a u n a , E u s k e r a 

ez dago aiñ aldegiña, 

oraíndk ere lur maite ontan 

bada zeñek itzegiña.. . 

— B a ñ a n nere itz m o t x a k etziran 

bera lasaitzeko diña, 

ta zíon:—Ondo ikusitzen áet 

datorkigun e rasua ; 

ez da biziko, laster ilko da 

g u r e E u s k e r a g a x u a . 



J a u n a , ez bedi o r la t r is íe tu , 

ez d a g o E u s l t i a j u n a , 

¿ ez du naba i l zen i n g u r u ontaiv. 

daguen alai tasuna; 

ez du ikusten ez dala gaitza, 

baizik dena osasuna ; 

i-"usk:il-eriko txorien kantak 

ez dago pozez entzuna? 

— B a i , len bezela sayatzen dirá 

kukua eta soxua ; 

oyek or daude, bañan g-aldu da 

g u r e E u s k e r a g a x u a . 

Jauna , barkatu bizait, beflro 

g o g o r egiten badiyot ; 

E u s k e r a ora iñ b a ñ o t x a r a g o 

egon dala derizkiyot; 

ez du ikusten ñola izkuntza 

onta« arí geran biyok? 

Gaur Donostiyan ez dakiyenik 

ez du aitortu nai iñork. 

—Bañan erderak betiak dauzka 

eriya eta basua ; 

alpeñk zabikz, galdua d'ago 

g u r e E u s k e r a g a x u a . 

J auna , alaitzen asi gintezke-

E u s k e r a mai te d e g u n a k ; 



badatoz, ustez ¡ya betiko 

galdutzat zeuden egunak ; 

len aintzakotzat artzen ctzuten 

damatxo txapela-dunak, 

gaur erantzuteni dute biotzez: 

— " g u gerade euskaldunak» 

—«Bañan ainbestek jartzen diote 

traba edo arazua. . . 

j Noía nai dezu indartutzia 

g u r e E u s k e r a g a x u a ! 

J auna , badakj, noia lenago 

-ez genekiyen erderik, 

eta g u r a s o leya l on a s k o k 

umiak a rg i tu na i r ik 

aldi batean ¿non ikusi da 

izkuntz au gabeko mairik? 

O r e n g a t i k a n d a g o E u s k e r a 

lotsaz txokuan gorderik. 

— B u k a t u bedi oitura oren 

epea edo plazua; 

izan zazute maitexiago 

gure E t i ske ra g a x u a . 

Jauna , ez beza negarik e g i ñ ; 
esan diotan bczela, 
ikusitzen du lenago baño 
askoz obeto gaudeía : 
l uza leznke, txit zaiTa da-ta 



oso indartzen berela.. . 

—Ontan malkuak kolpez kend'urik 

erantzun ziran onela: 
•—Nik e rde ra r ik ez daki t , eta, 

nere iTobak... ] au sua! 

ni bezelaxe burlatzen dute 

g u r e E u s k e r a g a x u a . 

Au mintzatzian arkitu zuben 

nonbait aiñ estu barena, 

non a l t x a r i k a n c se r l eku t ik 

alzczaken azkarena, 

esan. ziran:—Ai! Denak nal dute, 

lege zarak dakarena, 

eta ez dute ezagututzen 

izknntz da la aur 'ena. 

«Miru g-aiztoak menderatutzen 

j>duten bezela uxua, 

«etzazutela iltzera utzi 

»g-ure Euske ra g a x u a » . 

E ^ k u a r e k i ñ a g u r eg i f í az , 

a r tu r ik makiTatxua , 

e txe a lde ra abia tu zan 

aiñ euskaldun doatsua: 

geldi-geldika jaraitu níon 

neurtuaz bere pausua, 

iTobetara biurtu zediñ 

aitona g izaga ixua . 



( P A K IE A ) 
LAROOE1 P E S E T A K O SARI BAT ETA BiTEZARA 
OYARZUN'EN 1RABAZ1TAKO MOLDAERA * C T O 

I k u s i r i k a n arai za ta rak 

arapatutzean aula, 

eruki gabe , bizí-bízírik, 

sahteleratzen duala ; 

g-'isa berean pizti gogorak 

menderaturik argala , 

unen karasiz kupitu gabe 

puskatzera da ramala ; 

gizonak oei begiraturik 

csaten du bereala, 

ikaraturik mola indlara.k 

daukaní agintea ala, 

«arazoyaren argir ik eta 

zentzu gabeak d i ra la»; 

ta sinisturik, bera askozaz 

biotz obekua dala 

jakiñik Jaunak zentziía eta 

kupira eman dizkala, 



pentsatutzen du alako lanik 

egingo ez lukeala. . . 

Aitortutzen det, Iotsa aundi bal: 

barencn sartzen zaídala, 

id'uriturik iñoiz gizona, 

piztiak beziñ zitala. 

Arazoyaren yrgi gabeak 

noia dirán pizti denak, 

la ezagutu cz titzateken. 

ematen dituzten penak, 

oyek dicade barja'kindeko 

karga t ik libre daudenak; 

bañan ez dirá orla arkitzen 

gizonikan lotuenak, 

atzera d'auden basad, edo 

sa lba j e r ik g a l d u e n a k , 

zergatik dirán Ja inkoak bere 

antzez egiñ ziluenak 

A laxen ere ba rka t zekuak 

dirá okerik geyenak, 

ume traketsak beste gauzarik 

ez dirán gizon ayenak. 

¡ Ñola aritu, ez egiteaz, 

obra on eta zuzenak, 

Jesukr is to ' ren Lege Santua 

iritxi etzayotenak! 



— « ¡ A i t a nerea, barka zaiezu, 

ezclakite zer eg"ífí duteni!» 

— B e g i r a emen Maísu aundlak 

ñola digun erakusten, 

ezagnerarlk g-abeak zenbat 

g-aitz g-utxiago d'ituzten, 

sayatu aren beste inoren 

zaiñ eta czurak austen. 

¿ Ñ o r arituko da i txua ez 

ibiTiagatik zuzen? 

Bañan gu oitu baldiñ bagera 

txikitandikan ikusten; 

zuzen bidea jaraitutzeko 

argidotu baginduztéñ, 

a r g a l t a s u n ta z i t a lke r iak 

¿zertan ez ditugu uzten? 

Ond'a mu tasan ta griña txarai 

.¿zergatik diegu eusten? 

Gera-kontua beste gauzar ik 

iya ez degu entzuten... 

¡ A g i n t a r i a k , begira gero , 

zer lan egiten dezuten! 

Kr i s tau jatorak izanagatik 
asko daude gelditurik, 
beren bizitza ta izaerak 
ofetara bearturik, 
írakur ' i tzen ezdaki tenak 



ta ez aditzen oiturik, 

gizon argidotaren artean 

maiz izaten d'an kónturik. 

Oregatikan ikusten dirá 

askotan txit beroturik, 

ezer balio ez duten gauzak 

o s o aundi tza t a r tur ik , 

edo aundiak ezerezera 

beren ustez biurturik; 

erabaki «a i eta iñola 

itzikan eziñ neurturik, 

beren antzeko aditzalea 

bulaka iya g"orturik¡ 

ta berrik duten trakeskeriaz 

azkenean asperturik, 

altxatzen dirá eserlekutik, 

a t z a p a r a k go i t i t u r ik 

ta asten dirá elkar zanpatzen 

u k a b i l t z a f a k lo tur ik . 

Ustez jakite zerbait dueña 

oyeri begíraturik, 

egíten duten baldarkeriaz 

gelditzen da anturi'k, 

esanaz:—¡noia ezagutzen dan 
d a u d e l a a t ze ra tun 'k ! 

— B a i , egia da, ori geyenak 
daukagu ezagutur ik ; 

bañan , au er'ez e raman l e i k e , 



ez balitz okefagor ik ; 

ayengat ikan, gutxitan oí da 

familietan lutorik; 

gizon aundien iñozokeriz 

gaude onetaraturik. 

¡ Ñola nai dute ez izatea 

berentz^ko afenkurik! 

— P a x in térra hominíbus bona? 

voluntatis»—, len esanik ; 

— « e z e g i o z u bes ter i e g i ñ 

wzeretzat naí ezdezunik; 

g i zon g u z t ' a k a n a i zera te , 

» jakiñ zazute azken ik , 

:>ez dala iñor Jainkoarentzat 

naztu ta gelditzen d'anik». 

— ¿ B a d a g o kristau -egiazkorik 

txit ondo ez dakienik 

oyek Je sus ' en itzak dirala 

B e r a k legetzat e m a n i k ? 

G a ñ e r a d e n o k ba r j ak indean 

dauzkagun gauzak ízaník, 

eta j ' ikiñik ontzaz kanpora 

ezd'ala bidé zuzenik, 

¿ñola liteke arkitutzea 

aiñ doloflk, aiñ zekenik, 

arazoyaren lege santura 

erori nai ez duenik? 



B e g i r a nagu , ta a la ere 

eziñ det snistatu nik, 

kristau artean arkitutzea 

orelako txartasunik. 

¿ Z e r t a k o dirá erakusieak, 

zertan egiñ ortan lanik 

a raudear i ez ematekoz 

j a k i n t s u a k a i to rmen ik ? 

¡ Aundi gaiztuak dirán tokian 

ez eskatu, txiki onik. 

Leutndu gabe oraindik daude 

gizon ilun ta zakafak, 

biz í d i r anak a tzera tuak 

diralako baSatarak, 

ikusten dirá beren artean 

luzaturik atzaparak, 

lagundutzcn ez dSoíelako 

izketan mingaiñ baklara'k, 

edo tnakestu dituelakó 

arduak edo pa ta íak . 

B a ñ a n orien e g i n p i d e a k 

bestek gutxitan nozitzen ditu 

baizikan beren bizaíak. 

Aseretzera iritxitzean 

g i z o n a u n d i ta a z k a í a k , 

utsa litzake ortaratuku 

balíra berak b a k a r a k ; 



ordea oyek jotzen dituzte 

gera-soñuko adarak, 

de i tuaz g a z t e saso i d u t e n a i r 

utz i r ik u m e ta za fak , 

ta emakume indar gabeák 

k e n d u r í k beren s e n a r a k ; 

kupi tu g a b e a m a g a i x o e n 

zizpuru eta negarak 

t,i gizonari deitzen dioten 

emazteen deada rak . . . 

Gisa oretan naspilaturik 

pakean zeuden baztarak, 

bukatzen dirá dama kutunen 

a b o po l i t eko f a r a k . 

itzaldurikan begi alaien 

dizdizarizko tx inga iak . 

Aitonak makur, amak auldurik 

ta g o s e a k i l t zen a u í a k 

ñola ez daukan zer kenduri'kan 

len tititsu zan bularak, 

zergatik kolko oparotsuak 

gelditu dirán medarak. 

Lengo arto ta gar i -soroak 

estal i tzen ditu lar'ak, 

eta etxean ziran jankaya'k 

kiskali su eta ga rak , 

arkiturikan lurperatuak 

nagusi eta mntztarak. 



¿ Baleike ¡ñor ontaratzea 

m u n d u a n bizi b e a r a k ? 

Begirozute albait kupidaz 

¡ O, gizon argidotarak! 

Esaten da ¡ a i ! bearezkoa 

dala iñoiz geratea! 

Zeñek naiko d'u bere amari 

iñork miñik ematea? 

¿ E z da orduan arazoikoa 

beraren alde joatea, 

baldiñ oska i tu a lba i i t eke 

egiñ dioten kaltea 

Bai , au da seme leyal guztiak 

daukagun borondatea. 

B a ñ a n , ; ze r ta rako da ip in tzea 

lu ía odolez betea, 

isurtzen da la , g e y e n a b a d a 

gaitzik gabeko maitea? 

¿ E z d a obea beste dieri 

ba tek ar tzea par tea , 

ta egiazko juez egiñik 

kulpaduna bereistea? 

Merezi badu, kendn bizia 

edo erantsi ka tea ; 

gaizkírík egiñ ezduenari 

obea esatea: 

—zurekin ezdet zer ikusirik 



La etxera joan zaitea. 

—Ama leyalak, beti naiko du, 

seme onak izatea; 

t xa rke r i g a b e , a b a l d i n b a d a , 

aíazoi e ramatea ; 

zerg-atik ger ik onena baño, 

beti obe da pakea. 

Izutzen gera neguko arata 

ekaiztsu ta i lunean; 

oñazkaren su erabitsuaz 

t u r m o i t ' a r i j a s u n e a n , 

itsasoaren oro-burunba 

iritxitzea zaigunean, 
ujola edo s u a ga len tzen 

ikusten ditugunean. 

Ikara tuak arkitzen ge ra 

gai tz bat datorkigunean, 

sosegu ed'o lasai tasunik 

iñon ezdaukagunean; 

be ldurez e ta la r i tasunez , 

beti estutasunean, 

¡ gure bizia ain da tristea 

pakerik ez degunean! 

T a , ala ere, ¿gañe ra gerok 

gefa piírtu azkenean? 

Aitor dezagun mundutarak ez 

gaudela zentzu onean, 



guda, bui'uka eta bekaitza 

maiz darabil tzkigunean.. . 

Bañan, oraindik, sartu gindez] 

anbat bidé zuzenean, 

sinistu eta pentsaturikan 

Maisuaren esanean; 

begiraturík ñola negua 

igaro l a ondorean, 

í txaso ta lur, landare, Iore, 

denen algí tasunean; 

eguzki goxo , txori joxta lu , 

aize epel b i g u n e a n ; 

gau izartsuan j largiaren 
b e g i r a k u n t xukunean ; 

e íekatxoen mur-mur soñuan, . 

nonnai, goian eta bean, 
ori guztiya píikea dala 

ta askoz g isa obean, 

gizona a isa bizi leikela 
arazoiztutzen danean; 

lan txaferako ainbeste gr iña 
oncra l íD d u a e n a n . 

Armak utzi ta ailzurak ar tu 

eta soroan lanean, 

edo bakoitzak zerbait mesede 

egiñ lezakenean; 

aita ta ania, senar-emazte 

ta anr'ak a l d a m e n e a n , 



otorduetan ta aratséan 
bildutzen diradenean; 
senide, aide t 'adiskideak 
m.aitaro datozenea<n, 
pa'ke santuak e lkarganako 
dakaien naitasunean, 
munduan izan gintezkeala 
gu zoriontasunean, 
lagun urkoa bear bezela 
maitatzea dakigunean. . . 
Otoitz egiñaz bukatutzen det 
Ja inkoaren izenean, 
dolorker i ta g a i t z a k kendu r ik 
pakezkü osasunean, 
Be rak ¡piñi gaitazla, aren, 
denok anaitasuinean. 

L A B U R G O A 

— Gerik onena ¿zer da azkenik? 

— D a , doakabetasuna; 

biotz gogoren ziíalkeria, 

p o z o y e z k o e ran tzuna ; 

arlotegitza ta oñazea, 

gosea t 'eritasuna ; 

eriotza eta infernua... 

— ¿ T a , pakea? 

—Osasuna . 



A M E ir 1 B m ¥ 

Ni j ayo nintzan Euskal-hireko 

leku pozgafi abetan 

eta Euske ra irintsi nuben 

íenbiziko asnasetan, 

amak s iaskan nedukanian 

edo bere besuetan, 

kontu politak esanaz beti, 

kan t a tuaz ba tzube tan , 

geren aítonak moldatutako 

itz neurtu í a bersuetan. 

Nerí begíra ezifi gspertuz 

antxen, ordu osuetan, 

semetxuaren bízíga^íya 

berak bere petxubetan 

emanaz, azi ninduben aiñ 

izaera goxuetan , 

non egundaño etzaidan aztu 

geroz nere pausuetan, 

iñoiz arkí tu i z a n a g a t i k 

bizitza erosuetan: 

aínbesteraño baturik negon 



neronen gurasuetan 

ta tx ik i ta t ik nere o n d u a n 

ikusitaku gauzetan; 

bañan e t s a y a k miñ ar tzen n o n -

[ b a i t 

gure poz ta jolasetan, 

argat ik gcrok batere kulpik 

ez gendubela ezertan, 

txit uíut ira joan biara 

izandu nuben batetan, 

oso gazterik ar'kitu nintzao 

Amer ikako Panpetan 

ta bizimodu txit erosua 

iduki aren an bertan, 

nere biyotzak etziran uzten 

sekulan ere pakeían, 

idtiri zuben beriz eguak 

neukazkiyela anketan: 

esaten da, bat bizi Ieikela 

ondo alderdi danetan, 

—bai asetzia beste gauzarik 

ezpadu artzen aretan ;— 

bañan gizonak odol p ixka bat 

baldin badu erayetan 

eta tx.ikitan bizitu bada 
e san dan modu a y e t a n , 

egunaz zerbait atzendu leike . 

darabiltzkiyen lanetan; 



bañan pentsatzen jartzen danian 

bakardian gaubetan, 

zenba tc raño supr i tzen dan 

nik ondo progalu det an: 

iñola ezin pentsatu nuben 

nere lurían bestetan, 

eta, a ra zer ger ta zitzaidan 

aráis batez ametsetan. 

Amets eragiñ zíryn 

neukan desiuak, 

non artu ordurako 

afa ts arlan luak, 

he r í a l a z a b a l d u 

zizkiran eguak, 

eta lagundurikriii 

betiko leluak, 

ix tan batez i g a r o 

niiuben leguak, 

mendi eta zetayak 

tontor da zuluak; 

legor eta busl iyak 

lur ta i tsasuak, 

l año e ta o d e y a k 

efi ta basuak, 

batere neke gabe 

egiñaz pausuak, 

neretzat bidé denak 

ziran erosuak: 



inbiriya zíraten 
aideko usuak, 
a tz ian ge ld i tu tzen 
ziran balazuak, 
ta etziran segitzen 
tximistaren suak ¡ 
eziñ busti nindubcn 
euri erasuak, 
aitu ziraden traba 
eta a razuak; 
uruti egon aíen 
nere gurasuak, 
Amerikan zabaldu 
orduko besuak, 
biyen tartian artu 
nituben g a x u a k . 

Nik.—¡ Ama! . . . ¡ Ai ta! . . . amatxoü 
Amok. — i i Nere semeü. . . semetxoü 

Nere besuetan. . . ¡ ¡ ° ' ! 
Aitük. — ¿MutiT, emen aiz? 

Ñola ago? 
Amak. — ¡ A i ! l iutsi , nere s eme . . . ; 

muxu bat, onlaxe. . . 
ma, ma, beriz ere bai, 
ma, len bezelaxe. . . 
j ango zinduzket daña, 
aren nago gose---
auxen da zor,-jtnena, 



ni eziñ na iz a s e . . . 

Nere seme laztana, 

ondo zaude noski? 

Ni i lko ninduke zu 

ikustiak g-aizki... 

Sekulan ez det izan 

a i ! onenbeste pozj 

argat tkao begiyak 

hete zaizki t ma lkoz ; 

bañan biyo.tzetikan 

aiñ eztiro datoz, 

farez baño g e y a g o 

gozatu det a skoz ; 

nere seme edera, 

eldu beríz, atoz. 

Nik. — ¡ Ama! aita. . . 

apa r t e bizi b e r a z 

onenbeste naíta!! 

Aitak. MutiT auxen nai nikan, 

oraifi emen ago 

ta ez dek noski beriz 

asmorik izango, 

gure aldemenetík 

joateko g e y a g o ; 

ez aldiguk orláko 

penarik em^ngo! 

Amak. — ¿ Z e r d a , nere s ena ra , 

zer da kontu ori? 



G e y a g u o r l a k o r i k 

beg"ira gero neri 

aipatutzen banazu! 

Atoz; Pelu M a r i ; 

l az tan gozo bat, müxu. . . 

o r l a x e n . . . a m a r i . . . 

N e r e seme edera , 

a u p o z a eman d i a k ; 

iya 1er egiñ zikan 

nere bafunbiak! 

A m a guzt iyak gai tuk 

semien zaliak, 

bañan nork izateizkik 

o n l a k o a l i ak ? 

Nik egíñgo nizkikek 

milaka galdia'k, 

nekatuba ez baldiñ 

baeuka biriak, 

bañan ñola e g o n g o 

aizen logaliak, 

ondo gobernatuta 

oyera joan biak. 

D e n a k lotan ziozt ik 

iré senidak, 

—i ezkeroztik sortu— 

tako l andar i ak ; — 



° i g a r g o n b i d a t u k o 
dizkiyat aidlak 
ta inguru-mari-
ko adiskidiak; 
pobre izan aren ez 
gai tuk eskaliak, 
zer jana bazedukak 
gure sukakí iak ; 
bañan n ik bad i zk iya t 
mokarn obiak 
a r m a r i y o t x o k u a n 
iretzat gordiak, 
umotutako saga r 
eta udariak, 
jari ezkeroz iñork 
ikutu gabiak . . . 
l a semetxo, muxu 
bat eman akiak, 
goxatzen aukanian 
oyeko pakiak, 
ayek janaz kontubak 
esango nazkiak. . . 

Aitük.—¡Zer g o g u a n g a n y a 
dan gaurko eguna! 
auxen da suertia 
izandu. deguna! ; 
etortziak gañera 



gure seme ona, 

g u k etxian os tatuz 

d a u k a g u n amona!.. . 

Atnak.— Iya ez nki tzan artzaz 

oroitzen, g i z o n a ; 

gure mut i l ak e m a n 

dignn poztasuna 

dala meriyo neukan 

burutikan juna, 

r U r a x e n d a x a / a ta 

políta z e g o n a ! ; 

beg iyetan aldizka, 

zer z a l a i t a s u n a ! 

b a ñ a n g a l u u x a m a r a 

dauka osasuna 

edo barenen zerbait 

berak nai eztuna. 

Suspiriyo batzubek 

ixilík entzuna 

n a g o berari , eta 

pentsatzen e g o n a : 

—»¿ A t x o x a r po l i t o n e k 

zer ote du Jauna, 

semíen bat ag íyan 

aldegiñ d u b a n a ? 

Atnbeste beg íramen 

neukan beregana , 

¡kusirik aiñ x a í a 



berogei ,-jrabakiz 

konponduba g o n á , 

alde danetara aifi 

modu polit-duna, 

diruri a íngeruben 

ko lkoko katuna, 

kontatu digu bere 

bizitza astuna 

(¡ Gu'k zer bal iyo d e g u , 

Lira da iztuag!) 

bañan erana d a g o 

nonbai t beazuna, 

negarez aipatntzen 

du etorkízuna. 

N i k ere ñ o l a d e d a n 

txít biyotz b iguna, 

berialaxen artu 

diyot naitasuna, 

eta galdeturikan 

al beziñ l eguna: 

— A m a , berorí zein da, 

anbat a larguna? 

— E r a n t z u n dit esan;iz: 

— N i naiz Euskaldúna. 

Onen ondoren, a m a k 

agindu bezela, 

éskuban arturikan 



piztu ta kaiTidela 

ta esanaz Jajnkuak 

g a u b o n ziyotela, 

zai nedukan oéra 

Joan nintzan bercla, 

amona xar on ura 

g o g u a n nubela. 

Erantzi t í maindire 

tarteko epela 

goxatzen , íya luak 

artuban neguela 

ta beg iyak itxiyak 

nedukazkiyela , 

go lpez ikusi nubcn 

argituba gela , 

eta erdi erdíyan 

txutik zeguela, 

a m o n a xar bat , diz, diz, 

egiten zubela, 

eta i zke tan as i 

zitzaidan one la : 

—-Ama Euskera naiz, Pelo Mar i , 

etzaitezela bildurtu ; 

kezketan nator beste aldera 

ote zeraden biurtu. 

¡ A inbes te s e m e k iges egin dit, 

iya naiz n e g a í e z urtu! 

ez ote dezu zuk ere naiko 

nere malkor ik legortu! 



A u aditzian odol guz t iyak 

ur biurtu zitzaizkian 

eta saltatu nintzan oyetik 

zergat ik negun ga izki an, 

e s a n a z : — A m a ! bere luíian 

beraz berori eskian? 

Beria ñau ta agindu bizait 

nik zer egiñ nezakian. 

— G ^ u z a aundirik etzenezake, 

ezagututzen det o r i ; 

ur'uti i zan d a n b a t e n t z a k o 

tranko lan za lá diruri; 

bañan eztiyot nili eskatutzen 

ezifi dubenik iñori, 

eta ara zer ag índutzeko 

a s m o a daukadan zuri. 

— E s k u t í k eldu ta muñ e m a n a z 

bertan belauníkaturik, 

erantzun niyon: A m a , a g i n d u ; 

ez izan nitzaz ardurik. 

Ber^z beroíen lurian d a g o 

E u s k e r a iya ga ldur ik? 

N i beria ñau eta ez det nai 

kontzientziko kargur ik . 

— D i y o z u n aña maite badezu 

zartu dan A m a Euskera , 



bija ezazu E u s k a l - E r i a 

izendatzen dan papera; 

ura da nere bizi-le'kuba, 

ez det nai andik a t era ; 

senie leyalak an biltzen zaizkit 

joan zrtiztez ayen artera. 

A m a E u s k e r a k a u e s a n z i r a n 

ja í ir ik begi alayak, 

orenga l ikan nakar onera 

berari lugundu n a y a k ; 

gutx i nezake , oso tx ikiyak 

dirá nik dauzkadan g a y a k ; 

bañan pozkiriz e g i ñ g o ditut 

g a u b a k egun, aste j a y a k ; 

leku pixka bat Euskal-eriao 

eskatzeizutet , anayak • 



L I M O • HI A ir I O I A T 

M u t i l k o x k o r bat i txu-aureko 

üubela a ldamenian, 

g i z o n b u r u s o i f h i z a r - z u r j ba t 

bí makuluren gañían, 

k a l e ( i ) e r t z i a n ikus i n u b e n 

inora eziñ joan ian; 

ta bera ñor zan jakiñ nayian 

inguratu nintzanian. . . 

I imosnatxo bat ekatu ziran 

Jainkuaren izenian. 

Zerbatt e m a n a z ga ldetu liycn 

altzan m o d u onenian, 

jayotzat ikan al z eukao ala 

ga i t zak artuba m e n d i a n ; 

erantzun ziran: ez, semia, ez, 

n i k i n d a f a n u b e n i a n , 

ez nuben usté iritxiizerik 

onetara azkenian. . . 

gaur l imosna bat eskatutzen det 

Jainkuaren izenian. 



E t a j a f a i t u z u b e n e s a n a z : 

— l e n g o gerate denian, 

ni auren x a m a r ibiltzen nintzan 

be t i e d o g e y c n i a n _ ; 

nekatu g a b e , aisa i g o a z 

a l d a p i k l u z i e n i a n ; 

etzan burura asko etortzen 

g u ala gebi l tzanian. . . 

gero l imosna eskatutzerik 

Jaiskuaren izenian. 

O d o l a k ber_o eta burubs 

arua daguenian, 

e d o z e i ñ eran sar tu tzen d a b a t 

a lako i txumenian; 

3 t s e k a b e ta negar s a m i ñ a k 

badatoz ondprenian; 

sola erebait b a t e k biziya 

u tz i t zen e z d u b e n i a n . . . 

l i m o s n a t x o bat e s k a t u b i a r 

J a i n k u a r e n i z e n i a n 

Iñoiz pentsatzen nere artian 

ni jaritzen naizenian, 

g a u r ere a s k o dirala j o a n g o 

l irakenak zuzenian, 

ez luke iñork sinistatuko 

zer p e n a ematen dirán. 



A i I o r l a n i n t z a n ni ere s e n d o 

ta g a z t e nenguenian. . . 

g a u r l i m o s n a b a t e s k a t u t z e n d e t 

Jainkuaren izenian. 

¡ A i ! txorakeri a sko egiten 

da zentzurik ez danian, 

sinista zazu ur au pasia 

datikanaren esan ian; 

o b i a g o da g a r a i d a n arte 

a l e g i n t z i a l a n i a n , 

•negar egiñaz ibili g a b e 

gero denbora joanian . . . 

I imosnatxo ebat bildu ezifiík 

Jainkuaren izenian. 



T X E P 1E ir X A 

A s k o t a n e s a n i z a n d u d u t e 

gizon ¡kastun arg iyak, 

ñola pixtiyak izan litezken 

gure erakus lár iyak; 

erlia da bat aipatzcn daña, 

o ! z e r lan a r i g a r i y a k 

j a r t z e n d i t u z t e n g u r e a u n a n 

o n e k eta t x i n g u r i y a k ! 

t x e p e t x a k beriz erákusten du 

ainbeste ñola aik biyak, 

Euskal - lureko txoriyetan dan 

tx iki txuena da bera; 

gaztaíi kolore bakarekua , 

• a i bada ez da edera: 

begi arg iyak, buru xanpala , 

m o k o tent ia aur'era ; 

Gorputza m o t x a , ainka labuíak, 

xa l tokako ibiTera; 



x a k i p a r t a k o e g a l a r i y a 

eta kantari ergela . 

T x q t x b a t e k a i sa j a s o k o l u k e 

noia k a r g a gutx i duan, 

bañan gustatzcn zayo jartzia 

adar s e n d o x i a g u a n ; 

amildu aren ez leike galdu 

dakive lako e g u a n ; 

bañan arkitzen baldin bada ere 

burnizko a ldamíyuan, 

iru-lau aldiz xanpatutzen dn 

s e g u r o ote d a g u a n . 

Udaber iyan lendabiziko 

kabiya txepetxarena 

azaldutzen da ta ezaguna , 

goro ld iyozkua d e n a ; 

árbol ger íyan , untza tartian 

du lekurik niaitena, 

ta g i zon asl íok ikusitzian 

iritxpirian daguena , 

esan oi dute:—zer konfiantza, 

txori txar onek dubena! 

T a edozeñek esan lezake 

berari beg iratz ian; 

aretarikan ez daukala 



egiñ leyoken ga i tz ian; 

ez-Íduriyan .ixk kabiyari 

beste zulua atzian 

egí ten diyo, andik joateko 

aurerakua t a p a t z i a n ; 

e r a k u t s i y a z p e n t s a z e g u l a 

ñola gtera sartzian. 



E u s k a l d u n ja íor , O n L u z i o K o r l e j a r e n a ' r i donki tuba 

O g e i g a r e n eunkiyan 

Kris tauben bizitzan, 

Bi unte igaruak 

D a u z k a g u desdi txan: 

Beg ira dieríyak 

Z e r noia dabiltzan, 

E l k a r pur'akatutzen 

N o n nai a r a k i n t z a n 

Aureratutzen g u a z . . . 

T x a n g u r u b e n g i s a n . 

Gizon eta e f íyak 

Dabi l tza bíidurez, 

E lkar zejatatubaz 

L e g o r e z ta u r e z ; 

I tz ederak esanaz , 

Barendik gezurez . 

— ¿ Z e i ñ dirade ga iz tuak? 

Best iak bai , g u , ez . . . 

— I n d a r a nagusi ta 

G o g o r e n a juez . 

6S 



Aureratu dubcla 

Giznnak luí ian, 

Esa ten d„r) mirari 

A s k o r e n aurian; 

Bañan g iza txafaren 

Biyotz g-ogüi'ian 

E t a a r o d o l o r e n 

Zentzu laburian, 

Aunditasuna d a g o 

Eski imuturian. 

A s k o aureratu da 

Bañan ¿zertarakor" 

E z bada naitasunik 

E l k a f e n g a n a k o ? 

A t z a p a r a k dabiltza 

Biyiu-turVk kako , 

Besl ientzat bezcla 

E u s k a l - e ñ r a k o . . . 

E z d e g u arazovik 

<lutxi gera lako . 

j G u t x i ! ¡ J u , j u . . . Eztak i t ! . . . 

¿ A l a o t e g e r a ? 

Beg ira tubaga l ik 

A s k o k goi t ik beera? 

G u e z g u a z b e ñ e r e 

Bes teren kaltera, 

T a , z e ñ e k d a ' k i ñola 



G i n t e z k e n atera , 

Bi lduko b a g i ñ a k e 

Zazpiyak b a t e r a . 

Aundiyak izan aren 

E u s k a l d u n a k n e u n z , 

N e k a t u b a k gauzkate 

G a u z a lotsagaf iz . 

M u n d u b a n g á r b i y e n a k , 

G u gera jatoriz, 

A n a y a k , poz gaitezen , 

S o r t u g i ñ a n e f i z ; 

Agur tu tzen zaituztet 

D e n a k Urteberiz . 



A M E R l K A K O P All PIE1PAN 

E u s k a l - E r i k o iur rn.ajte artan 

Javo aintzan b a s e n y j n , 

Itzal aundiko intxaur árbol bat 

Dag-o gure ataríyan: 

Aren ondot ik irten da noiznai 

M a l d a k o g a z t a ñ i r i y a n . 

E d o , s a g a r i k o n n a k j a t e h 

Luber íko s a g a s t i y a n , 

Árbo l tartian bizitu nkitzan 

Gazte denbora guzttyan. 

D e n a k utzi ta etori nintzan, 

¡ L u r au í'kusi nai nuan! 

A r i t z tantayak , p a g o lerdenak, 

¡ Ñ o l a ez izan g o g u a n ! 

O r a i ñ a r t z a n t z a n A m e r i k e t a n 

Afantxo ba ten o n d u a n , 

E g i i n a i g a r o larian eta 

Jiratzen naizen orduan, 

N e r e beg iyak gozatzen dirá 

A l d a m e n e k o ombit'an. 

Ainbes teraño tristetutzen naiz 

E r e m u z a b a i o y e t a n , 



A r b o l a k , mendi eta erekak 

Falta dirán zelayctan, 

N o n etorí la esçritzean 

Onbu'zuv o n t n z a ñ e t a n , 

E d o i g o ta osto tartian 

Bere ad;jr bikañetan 

¡ E n e ! ¡ A m a t x o ! N i k ñola esan 

Z e n b a t gozatutzen detan! 

T x a b o l o n d o k o onibu laztana, 

Mai ta tzen zaitut g o g o t i k 

i íta biyotza erdibitzen zait 

Jo^tian zure ondotik, 

N e r e burura ekartzen dezun 

Oro imen g o z u a g a t i k . 

Z u r e itxura nai det ikusi 

E z d i z u t e s k a t z e n f ru t ik 

Ni emen bizí naizen artian 

¡ A r e n ! ¡ egon zaite zutik! 

N e r e lagunik maitatuena 

Ombu l a z t a n a , z u zera , 

A r g a t i k n a t o r z u r e k o l k o r a , 

Ni m a l k u a k isUrtzera, 

Iduriturik naramazii la 

Atariko intxaurpera... 

Beti i zango zaitut g o g u a n 

Bañan Joan nai det ostera, 

E u s k a l - l u r e k o z u a i z p e a r t a n 

N e r e ezurak uztera. 



A I T A - S E H A E A K 

I .agundurikan denoi 

G u g a t i k il zanak, 

S e m e , pzi za i tugu 

Ai tak eta a m a k , 

l iet i z u r e 'g idari 

Iz;¿ndu gcranak . 

Oraifi gurutze onen 

O ñ e a n esanak, 

O n d n g o g u an artu 

Biai iuzu danak . 

Z u Amer ike tara 

Joatia emendik, 

f a u n a k a la nai b a d u 

¡ Z e r egimgo det nik! 

A n ez dezu ¡ z a n g o 

Aitik eta a m i k ; 

Baña (*tzera ga lduko 

N o r a n a i r a j o a n i k . 

E z bazaizu azlutzen 

Gaur pmen esanik. 



Gorde zazu burilan 

Etg biyotzean, 

A i tak zer esan zizun 

O n u n t z lag'untzean, 

B i t a r t é k o ar tur ik 

Jesús gurutzean.: 

Jaungoikua t 'a i t 'amak 

Batek aztutzean, 

E z leike o a d o izan 

Denbora luzcan. 

E z nizuke utziko 

Joaten, egiyefán, 

Gure erlijiyua 

E z balitz an bertan. 

Iritxiko baziña 

Aiñ ufutiyetan, 

Eñ ta eleizarik 

E z dan tokiyetan, 

Oroi zattez Jaankoaz 

L e k u g-uztiyetan. 

S e m e , izan g o g u a n 

Z e r e gurasu. ík 

Eta uzten dituzun 

Senide g o z u a k ; 

Javo ziñan tokiko 

Mendi ta basuak, 

Euskerazko otoitzak 



E d o erezuak, 

Erakuts iyak zure 

A m a t x o g a x u a k . 

Iritxi da orduba 

Juan bear dezuna, 

Badakizu a i t ' amak 

E m e a d a u z k a t z u n a ; 

E z dezazula aztu 

Gaur neri entzuna. 

!tz baterako au da 

Eskatzen za izuna: 

Izan zaitez nonnai ta 

Beti euskaduna. 



PERANDO AMEEKETARA 

l igón oí dirá gord iak 

loríak 

N i k nai det biTatzen saya 

usaya 

Eta ar'ki leike erez 

berez 

Ñ o l a dakarkiyen legez 

Loriak usaya bcrez. 

Z e n b a t g a u z a on munduan 

txokuan 

D a u d e l u r p i a n g a l d u r i k 

azturik 

E t a g e l d i t z e n d i r a l a 

ala! 

E z d i tzagun utzi bada 

Txokuan asturik aía. 

Zazpietan e g o n a k 

g i zonak 

D i a m a n t e t i urien 

lorien 



Antzera oi dirá izan 

g i san 

A Ü zenbat ote dabi l lzan 

Uizonak lonen gtsan. 

A z a l d u gabia ondo 

Perando 

Z a b a l d u aren usaya 

A r t z a y a 

Bañan lezatéke esan 

ñor zan 

Peíando artzaya ñor zan. 

O n g e y e n a dan lckinik 

Z e r u t i k 

Ez eskolan ikasiya 

jatx iya 

Zebi le la ardi ondoren 

zuben: 

P e r a n d o ' k s u b a b a r u n e n 

Zerutik jatxiya zuben. 

A r e k etzekiyen asko 

moldezko 

ta esku-izkribuetan 

l e tre tan; 

Bañan ura zan Euskera 

bera 

Arg^atik nai det atera 

móldesho letretnn bera. 



M U Í K E T A K 

L e n g o egun batían 

Juan eta Andrés , 

inguraturik beren 

umez eta andrez , 

asi ziran izketan 

bulan eta o s k a 

bazirudiñ norbait jan 

nai zutela ozka. 

A n d r e eta umiak 

g e r o etxera juan 

ta bakaf ik gelditu 

ziran Andrés ta Juan. 

B i y a k mintzatzen ziran 

ainbesteko suban 

jende ark nunbaít txít miñ 

izan biar zuban. 

A n d r e s ' e k onla z iyon: 

—adi ezazu, Juan* 

lengo oitura o n a k 

ñora zaizkigu juan? 

— L e n g o oitura onak 

ñora j u a n dirán? 



baziñaki bada zer 

su ematen dirán. . . 

— « Z u « ematen dizula? 

-—«Su» esan dizut, « s u » 

j zer euskaldun andaluz 

zerade beriz «zu) l 

— N i k ori esan aren, 

euskaldun bikaña, 

lur au mai t e detama 

ag-iyan bik aña. 

¡ Ñ o l a esan nik zenbat 

maite detan bera! 

ikusten deranian 

d i j u a l a b e r a , 

n e g a r e z urtutzen da 

n e r e b í o t z b e r a . 

G u r e ontasun danak 

dizkigute ostu, 

gero sutan gaude la 

l ñ o l a o r d i a o z t u ? 

Gurí bildu zaízkigu 

urtiak gañera 

ta semiak soldadu 

eraman gañera-

Eziñ g u s t o e m a n a z 

ainbeste erori, 

g u k ¿ z e r e g i n g o d e g u ? 

j lurpera erori! 



N e r e emaztiari 

begira negon atzu, 

gazt ia dalarikan 

biurtu zait atso . 

T x a r d i ñ a zara jan ta 

gañet ikan ura 

¿ n o i a onduko zayo 

kolore txar ura? 

Ezuretan barena 

sartu zayo otza, 

g a u guzt iyan b a d e g u 

eztularen o t sa . 

S e m e bat du ta bera 

soldaruzkan sartu, 

bat denbora baño len 

¡ ñ o l a ez bads zartu! 

O r a i n d i k gazt ia da 

urtez eta ilez, 

b u r u d a ñ a be t ia 

b i a r z u b e n i l ez , 

or tzak ere Juan zaizka 

indar danak ¡Tez. 

A r e n kolure onak 

zeduzkanak igez 

egiñ diote noski 

sekulako iges . 

L e n pnzez mcndiritño 

oi zana atera, 



g a u r ozta azaítzen da 

e txeko atera. 

Beldur nintzanj g a i t z 

g e i e g i eltzia, 

ta sa lda onarekiñ 

jartzekoz eitzia, 

biarezkua nuben 

zerbaiti eltzia. 

II nituben lau o l o , 

o íara t í aat ia ; 

bañan nere andriak 

eziñ pasa atia. 

B e y a k ere esnerik 

e tzedukan ¡ya, 

zergat ik jaten zuben 

zkig irako iya. 

O n e l a k o x e l a n a k 

etoririk guri 

¡ya igartu g e r a 

len geundenak guri . 

— Z u r e koi tak ixilik 

dizkitzut aditu, 

esan dezu nekian 

zerala aritu, 

l engo ondasun danak 

ala*ere aitu, 

sinists zazu ez naiz 

batere aritu. 

N i g a u z oyen gañían 



izketan astian 

ari neike ixildu 

gabe bi astian. 

N i k guzt iyak e s a n g o 

banizkitzu zurí, 

izubak ipiñiko 

zkiduzke aiñ zurí, 

non eg ingo zenduken 

zuk, ezi'kan eze, 

ikararen indaíez 

baíantz edo ese, 

ta lufera erori 

igar eta eze . 

N i k ere banituben 

Iau bei ta bi ari, 

g a ñ e r a berdnmenak 

zenba.it libra ari , 

s e m e a r i e s a n a z 

m u t i l sa ia a r i ; 

danak e m a n g iñuzkan 

z u r e e t sa i a r i . 

N i k ere banituben 

ala ta botía 

diana dadukat aiñ 

uíuti botia, 

g o m a k ez lu'ke e g i ñ g o 

aiñ luze botia. 

Oraiñ etoñ za igu 

biz i -modu zaTa, 

http://zenba.it


galclu g-endubelako 

len gendukan sa la . 

L o eg i teko daukat 

oírik ez ta aska, 

a l p c n k da naí aren 

m e m o r í y a aska, 

il arte bizi biar 

burubari a z k a . — 

i lzugaí izkua zan 

gizon ayen miñtza , 

argati'kan ziraden 

— e r a ortan míntza , 

aserez goriturik 

aurpeg iko mintza. 

A y e k e s a n g o zuten 

g e y a g o r é anbat , 

bañan ezin zeikian 

beti egon sn bat . 

A r g a t i k ez nioten 

g e i a g o aditu, 

ta meronek somatzen 

ez det nai aritu. 



( O R D A Ñ E T A N ) 

J e r ó n i m o E l i z e g i , 

Z u r e « O r o i m e n a k » 

Fozk idaz bete ditu 

Gure b a r e n a k ; 

Goital txatu ga i tuzu 

Otaño ' tar denak, 

I n g u r u k u a k et-j 

Uruti g a u d e n a k ; 

Bizi geradenak , 

T a iT ziradenak, 

P o z a k eta penak, 

G u r e kas tarenak . . . 

A r itzatzu eskerik 

Berez iyenak. 

EÜzegi , altxatzen 

Gaituzu txit g o r a ; 

Z e í ñ ezdute g a u z o y e k 

Uzten gus tora ! 

Gaur ez merezi aren 

Onenbeste onra, 



I r a b a z t e n l e i a t u 

Gin tezke gerora: 

G u k or t ik k a n p o r a 

¡ A i , zenbat denbora! 

Bildu g a b e inora, 

L a g u n e n o n d o r a . . . 

Poza da eknrtzia 

Batek g o g o r a . 

Erabaki zeradc 

M o d u b'ikañian, 

A s k o k iritxiko ez 

Luken añian, 

Bederatz í puntuko 

D o ñ u .apañian ; 

Beragat ik zenbaitek 

Z a u z k a m i n g a ñ i a n ; 

N i k beíñik beñian, 

Aiñ g o g o finían, 

A g e r t u danian, 

Euskal- jardiñian, 

Lore befi alai bul 
Arante gañían. 

Cíure euskal jardiña 

A r a n t z a z josirik, 

Ar i t zeko d;y ñola 

D a g o n bizirik ; 

Orenbes tc penatzen 

Ama ikusirik, 



Bere semiafc eziñ 

Geundezke ge ld ír ik: 

G u k zabar utzirik, 

E z ark merezirik, 

D a u k a g u jatxirik 

T a eziñ al txarik 

Z e r g a t i k batzubek ez 

D u t e n lotsarik. 

Kizkurturik jarilzcn 

Zíiízkit atzaparak, 

G o g o r a t u r i k amak 

D a u z k a n n e g a r a k ; 

E z e ske f f í t zekotan 

D i t u g u n indarak, 

¡ Z e r t a r a k o g e r a d e 

Aiñ s e m e z a b a í a k ! 

O n d ú bitez txarak 

T a gizondu aufak. 

Leyal ta a z k a f a k 

Puskatu a m a r a k . . . 

E z gera esker gabi-jk 

O t a ñ o ' t a r a k . 

A i t a ta a n a y a ¡I 

Z iran ezkeroztik, 

Berstiak iTunpian 

Gelditu za izki t ; 

Ñ o l a etzetorkidan 



Iñondikan pozik , 

Z u r é oroimen onal 

E d e r k i da tozk i t ; 

Ora iñ ere ortik, 

G u r e sorlekutik, 

Bet íko txokot ik . . . 

L a g u n zaretat ik . . . 

Guztíyai e skumuña 

Gure partet ík. 



ffii 11 ir A « i MI-Y A R A D * 

« ¿ Z e r da Euskera , ñor euskal-

[ d u n a k 

z e i ñ , ta n o n g o t a r a k d i r á ? 

Galdezka d ? a d e atzeritarak 

alde ontara beg ira , 

mundu guzt iyan bere berdiñik 

ez duben Euska l eftra. 

Eziñ ikusi gaituzte ondo , 

irten gaitezen argira, 

iñork mantx-arik sortu cz dezan 

gure jatori garbira. 



O R O I T C T X O A K 

L e n a g o anbat aíntzat artzen e? 

ginduzen g a u z a g u z i y a k , 

a inbeslerañu edertzeri ditu 

oraiñ eziñ ikusiyak: 

Euskal -er iko mendi ta zelai, 

ibni, arkai tz ta sas iyak. 

beñere eziñ aztu litzake, 

ayen tartían az iyak. 

Uruti zaude eta zalá da 

ni zuganff ir ixt ia; 

onenbest^ nai dizun batentzat 

¡ z e r b iz imodu tristia! 

alibiyo bat bakara daukat : 

ametsetan ski ist ia; 

Z u ikusteko noiznai a s k o det 

nere beg iyak ixtia. 

Sas i tarteko lore eder bat 

bezela d a g o Euskera , 



eztak.it n q l a o i t u r a t u zen 

gfersn txokuan uztera: 

esku on batek beiñ aterako 

baluke erakustera, 

e z de t b i l d u r i k l u r p e r a t u k o 

l itzakianik ostera. 

http://eztak.it


m ¡n m R R m ir ii 

Tri s t e ikusten zaitut, 

M i r a b e garb iya , 

Beti izana zerana 

L a g u n e n argiya . 

¿ N o r a joan zaizu, nonda 

L e n g o f a r - i n y a ? 

¿ Z e r gertatutzen zaizu, 

A u r mai tagar iya? 

Izar ederak díz-diz 

Ñ o l a egi ten duban, 

Odey ik g a b e urdiñ 

D a g u e n zeruban, 

Z u k oraindaño ala 

Iígiten zenduban, 

¿ A r a n t z e n bat aldezu 

B i y o t z s a m i n d u b a n ? 



< B A Z T A N ' D A R B A T Í ) 

Lenbíz iko srnasa 

A r t u zan lekura, 

Z e ñ e k eztu ¡ z a n g o 

Joateko ardura? 

T x o r i y a k kabiyari 

Na i diyon madura , 

N i k mai ta izen det bsti 

T x o k o eder ura. 

Euskal-eri guzt iya 

M a i t e det benetan, 

Ñ e r e anayak daude 

Probintzi denetan; 

Bañan N a p a r o a k o 

Mendi alayetan, 

An jayo nintzan eta 

IT nai det an bertan. 

El izondoko uri 

M a i t e ta laztana, 

O n a s e m e bat zutzaz 



A z t u k o ez tana; 

Beti eskatzen n a g o 

Jaungo ikoagana , 

IT baño len eraman 

Naz. i 'a Baztana. 



Esaera zara da, 

Iñoiz jak intsubak, 

Eg iñ oí dituztcla 

Tx i t g a u z a t x a t x u b a k ; 

Z a T a k d i r á b i l d u t z e n 

O n r a ta protxubak 

¡ Ñ o l a ez du pentsatu 

A u gure mai subak! 

G u k nai diyog-ulako 

Euskerar i fidel, 

I p i ñ t z e n d i g u z u 

B e k o s k u a goi'pel? 

A s k o dakizularik 

Gaizki zaude, M i g e l , 

Ez in biurtu leike 

A m o í a y i k igel. * 

Gerentzako degula 

Naitasun uriya 

T a bes t ienganako 



Guzt izko tifiya. 

¿ B e r a z oren zitala 

D a Euskal -er iya? 

¿ A i n txartzat a ldaukazu 

Z e r e jatoriya? 

E z a g u n da eritik 

U f u t í zaudena . . . 

E z da g-aitza euskaldunak 

E s k a t z e n dulena, 

Baíz ik izan dedila 

O n g i m u n á u dena 

T a utzi deigutela 

O s t u z igutena. 

G u t x i k letzen dubela 

E u s k e r a z ta argattk 

Izkribatutzen dezu 

Erderaz g o g o t i k . 

¿ G u k ez ta zuk badezun 

M a i t a s u n a g a t i k 

E d o kalte geyago 

Egi t iagat ik 

Jakiñik o r k u a k zer 

Tíri dabilkiten, 

Beñere ez dute lako 

E g i r i k jakiten, 

Etzifian nekatuko 



Lar» o y e k cgiten, 

Ez baziña g a u r d a ñ o 

Bilbaotik irten. 

j Bi lbaotik irten ta 

Sa lamanka'raf io ! . . . 

¿ N o r a ñ o joan zerade 

Z u , M i g e l , noraño? 

Gu etof iyagat ik 

Bes te munduraño , 

U s t é det a lderago 

Gaudela zu baño . 

L a b u r gelditu aren 

E u s k e r a z k o lanak, 

Badira erderazkuak 

Z u r e g a n u n t z j o a n a k ; 

Irakuri itzatzu 

Albadezu danak, 

Utz í g a b e egiña 

Basaldua jaunrtk. 



I A I P II A\ K - B I T 

Z a z p i aizparcn g a j dan oyala 

Ebakir ikan erditik, 

A l d e batera « i r u » s o ñ e k o 

Utz ir ikan « l a u » , bestetik 

Goraizi,'(kÍn berezi aren 

B a k o i t z a b e r e a l d e t i k , 

E z a g u t z e n da jantzi dirala 

Z a z p i a k oval batetik. 

Oya l tza t artu zagun Euskera , 

Gorajz i tzat Bidasoa , 

Ibai k o x k o r bat besierik ez da , 

U t s a balitz i txasoa: 

Elkaren urbil daude Z a z p i a k , 

M u g a deitzen da « l ' a u s o a » 

¿ Z e r g a t i k izan bear e z d e g u 

üamuí bakar osoa? 

Arbola baten zañetat ikan 

Sortzen dirán landariak 

Bezela gera , Bidasoa'ren 

B¡ aldetako jcndiak: 



Berdiñak dirá gure jatof i , 

Oi turak eta legiak, 

A m a E u s k e r a k m a g a l berian 

A z i í a k o senidink. 

¡ A m a Euskera! Bere s e m e a k 

G u Ameriketan zenbal 

Arkitzen geran! ta urutitik 

M a i t i a g o d e g u , anbat : 

E m e n ez d a g o Bidasao'r ik 

T a beste trabik an a inbat ; 

A m a maitia indartu dcdin, 

Bizi bt'di « Z a z p i a k B a t » . 



A M\ A Y © iL A U Y A M A 

S e m e maite bat bere 

A m a r e n o n d u a n , 

Anbat ez da oroitzen 

Zeñekin d a g u a n ; 

A r g a n d i k urutira 

Joaten dan orduban, 

G o g o r a t z e n da, a m a k 

Z e r babyo duban. 

A m a , aita, lagunak, 

Eri mai tatuba, 

] Aíñ n a g o zuengandik 

Uíut i ra tuba! 

Eri daukat biyotza 

P e n a z nekatuba, 

E.ta falta zait emen 

Z e ñ e k sendatuba. 

A m a , ona seme bat 

Urut ira joana, 

A m a g a b e íñola 

Ezin bizi d a ñ a ; 



A m a , zuk badakizu 

M a l t e zaitudyna 

A m a , barka zatdazu, 

¡ A m a t x o laztana! 



« O R F E Ó N L > O N O S T I A R A > ' R l 

A g u r , orain bi urte 

Esan z irazuten; 

A g u r kantaridiya, 

Erantzun nizuten, 

A g u r ayefc e z ditut 

Biyotzetik uzten. 

¡ A i ! bazeundete txulo 

Batet ik ikusten, 

N e r e an imak ñola 

AgTirtzen zaituzten. 



A lili « T Í A 1L A fe IB R A 
ti II 5 K A L B I U R S A H 1 Ü E N A l D O N K 1 T U B A 

B a s e r i e d e r bat , a i tak u t z i y a , b e r i a z u b e n . 

S o t o z a b a l a k , b a s o b i k á ñ a k , m é n d i g a l a n t a k , 

s a g a s t i o p a r o t i y a k . 

I k u l u b a b e i g i z e n e z , t xa l g u r i - g u r i z , e t a z e k o r 

m a r d u l e z b e t i a . 

A r t a l d e u g a r i y a l a ñ y a n , n a i k o a r k u m e ta g a z t a , 

s a l t z e k o , e ta aari ta lka lar i a u n d i ba t e t x i a n , a r d u a 

era ten z e k i y e n a . 

G a ñ e r a e s a n oi z a n , b a z u b e l a lakari bat u f e , e t a 

b e r a k ere e t z u b a n u k a t z e n . 

B i m o f o i , b a s e r i - l a n e r a k o , eta artza i ba t , i r u r a k 

zeífí b a ñ o zeiñ l a n g i l e g t i a k eta i tzero j a u n a eta b e o 

rí e sa ten z i y o t e n a k . 

¡ B i a r k o ! 

I n g u r u k o a u z o t a r a k (bere m a i z t a r a k b a t z u b e k ) , 

d e n a k b e r o r i k a i t zeg i t en z i y o t e n , a s e f e t u e t z e d i ñ . 



E t z i y o n ¡ñori d i ru r ik pres ta tzen , b a ñ a zan konse-

j u ema le i z u g a í i y a . 

E t x e k o a n d r e t z a t z eukan , i ru roge i ur teko nes -

k a zar b a t : onek e g u n a r e n e r d i y a pasa tzen zuban 

erezatzen, e ta beste e r d i y a er'itan. 

M a r t o l o j a u n a dei tzen z i t zayon g i z o n on i . 

í n g u r u k o baser i r ík txar 'enetako ba t ían bizi zan¿ 

B o r d a izendatzen zan g i z o n a r g i bat , b e í o g e i ur -

t ekua , bere emazte Opa ton i , lau s eme eta i ru a l a b a 

a l a y e n l a g u n k i d a n . 

B o r d a au zan be rso la r i onene t ako bat , eta biz i 

zan txi t a r ló te , bañan kontentu eta a l e g e r e . 

E t z a n eska tza í i a ; miñ ematen z iyon iñor b iar -

tz íak ; e tzuben naí ema l i a ren m e n d e jar tz ia bere 

a z k a t a s u n a . 

A u b a k a r i k zan , i n g u r u m a r i ar tan, e t x e a l d e k o 

n a g u s i y a r i , M a r t o l o j a u n a r i , z u k a i tzegi ten z i y o n i k . 

E g u n batez , o tabar ba tzuek ebaki tzen a r i za l á , 

a i zkoran ki r tena auts i z i t zayon g u r e B o r d a ' r i , eta, 

e s k u uts ik ge ld i tu zan ian , j o a n b i a r izan zuben 

M a r t o l o ' r e n e txera , a i zko ra bat pres ta zeyoten , k i r -

ten beri bat e g i t e k o . 

¡ D a n ! ¡ dan ! j o zuben at ia eta, aza ldu z i t zayon 

nagus i .ya be ra . 



— J a í n k u a k d izu la e g u n on, M a r t o l o . 

— B a i zui re , B o r d a . ¿ Z e r z a b i l t z a ? 

E m e n t x e . G u r d i bat ote ebak i tzen ar i na ize ia , 

a izkora ren k i r t ena autsi zait eta, b e ñ bat e g i ñ ote 

nezak ian na tor . 

— ¿ E z a ldezu otnsegik ? 

— O t a b a f a k ebaki tzen ar i na i z o r d i a . . . 

— O t a b a r a k edo «ota t rabak» ma iz izateitu z e n -

ba i t ek . 

Bfeíra zazu, B o r d a , zu g i z o n on bat zera, g a ñ e r a 

fami l i a u n d i y a d a u k a z u , e ta nik poz ik l a g u n d u k o 

n izuke asko tan , b a ñ o , b a ñ o . . . 

— ¿ Z e r d a ? 

— j Z e i z a n g o d a ! B e r s o l a r i y a k t x a l o a s k o i ra-

bazten di tu , b a ñ o diru g u t x i . 

— T o r i , o k o l o e s k a l i a k s e k u l a n eztu be r so bat b a 

ka r ik molda tu , b a ñ a n . . . 

— Z u k bef iz g e y e g i . 

— B a l i t e k e . 

— B u r u z azkar 'ak zera te lar ik ¡ zer umiak , zeraten 

be r so la r i d e n a k ! e ta zenbat eta o b í a , u r a ta u m e g o . 

T x o r i y a i s e g i k a dabi len u m i a k , m a n d a t u b a b e -

r and u eg i t en du bet i , e ta g e y e n l a n g a i z k i . 

B t t ruba be rsoz be t ia d a b i l k l n g i z o n a k , ma iz i zan-



g o ditu e sku u t sak Z e r u r a b e g i r a dab i l enak s a r i -

tan e g i n g o du e s t r apozo . A m e t s e t a k o i rabaz iak 

esna tz ian a r i y o . 

A u zuk , n ik b a ñ o obeto dak izu , B o r d a . ¿ E z d a 

e g i y a ? 

— A l a d i ru r i . N i beti l an ian biz i na i z , d a k i z u n 

beze la , ez naiz ga s t a t za l i a , ta , a l a ere s e k u l a n ez 

det t x a n p o n ba t nere m e n d i a n . 

— B e r s u a k dute k u l p a g u z t i y a . TJtzi zazu g r i ñ a 

g a l g a f i y o r i a lde bat , e ta s e g i zayozu l ana r i , « l a 

n ian p e n t s a t u b a z » . 

O r a i ñ , tori a izkora , a r zazu o t e s e g a au e r e e ta 

zuaz zere l ane ra . 

N e r i b e r s u a k gus ta t zen zaizkí t , b a ñ a n zuk bota 

d i tuzu n a i k u a , A s k o dezu . 

— N i k ikus ten ba'det nere esan o n a k zmtzo eg i ten 

d i tuzu la etzaízu pa l t ako l a n a ta í r a b a z p i d i a . 

G o g o r a zaite zere f a m i l i y a z . 

¿ E g i n g o dezu n ik esan b e z e l a ? 

— S a y a t u k o na iz . 

B o r d a g i z a g a j u a , lo tsa tur ik , i tzuli zan be f i z ote-

la rera , be re ar t ian e s a n a z : ¿ Ar 'azoi ote du g i z o n 

o f e k ? 



O r a i n , eror ízen naiz kontura , e g i y a z , ez de ra l a 

ezagu tu bersolar i abe ra t s ik , eta l e n g o z a r a k g a t i k 

ere beti en tzun izan det, o so b e a r t s u a k z i ra la . 

¿ E z ote za io J a i n k u a r i be rsor ik gus ta t zen 

E d o , a u ote da sar i bat , d i ruba ren o rdez ema ten 

d i g u n a ? 

B i a k eska tz ia anba t g e y e g i l i tzake . 

M a r t o l o ' k d i y o , a s k o dera la ber t soz . 

P r o g a z a g u n M a r t o l o ' r e n k o n s e j u b a . 

I g a r o ziran zortzi e g u n , amabos t , i labete . 

B o r d a r e n e tx ian etzan senti tzen, len beti oi zan 

bezela , kan ta o t s ik . 

A i t a ix i idu zan i an , imitutu z i ran a m a ta u m i a k . 

Auz t i ak afi turi l i zeuden, zer ger ta tzen ote zan . 

M a r t o l o bnkar'ik zebi len txi t konten tu , pozez a r o -

tuba, eg iñ zuben a z a ñ a g a t i k . 

I l abe te t ' e rd i bezela zan , B- j rda , M a r t o l o ' r e n kon -

se jubak iñ btir'uka zebi le la ; l a runba ta zan eta g u r e 

bersolar i i zanduba joan zan T o l o s a ' k o m e r k a t u r a , 

Iau s a g a r Iandare b izkar ian z i tubela , a y e n b a l i v u a -

rekin g a s t u b a p a g a t z e k o a s m u a n . 

S a l d u zi tuben l anda r i ak , bosna e n a l i a n , e ía bere 

d u r o a u n d í y a pol tsan zube la , sar tu zan a m a i k e -



t akua eg i t e r a , M a r t o l o l a runba te ro Joan oi zan a r 

da n d e g i y a n . 

E s k a t u z u b a n kuar tÜu bat a rdo ; eskeñi z i y o n 

M a r t o l o ' r i , eta onek a tera zuben beste kuar t i lu b a t . 

B o r d a g i z a g a j u a k e tzuben a s p a l d i ar tan a rdo r ik 

p r o g a t u , a iñ g o g o z eran zuben, eta asi z i t zayon 

b u r u b a p i x k a bat be ro tzen . 

A t e r a zuben d u r o aund i eder u ra , be re g e r i k u a -

ren muture t ik , eta esan z iyon t a b e r n a r i y a r i : 

— E k a r zazu kuar t i lu bat g e y a g o eta tor í , k o b r a -

tu nere k o n t u b a . 

— A i n gus t a tu z i t zayon Mar to lo r i , B o r d a ' r e n j o e -

ra , eta beñere ikusi e tz i tzayon beziñ a r p e g i a l a y a -

rekiñ, rail , a l txa zan bere a lk i t ik eta esan z iyon es~ 

k u b a luza tuaz : — ¡ B e j o n d a i z u l a , B o r d a ! E k a t z u 

bos t ekuor i . ¿ E z nizun nik esaten ? A r a or bost p e s -

t akua , len t x a n p o n i k etzan t o k i y a n . ¡ A i , nere k o n -

s e j u b a k l e n a g o ar tu izan baz indu ! ¡ Z e n b a t on tza-

koren j a b e ote z íñan o r a i n g o z ! 

— S a g a r l a n d a r i e n d i ruba da au , M a r t o l o . . . 

— B a i , badak i t ez da la be r sucna . 

Z u k konse ju r ik emai l b a ñ o l e n a g o i anda tubak z i 

r an , uzea», M a r t o l o . K a n t a r i ari n in tza la a ldatu n i -

tun . . . 



(Eka t zu beste kuartiTu bat , t a b e r n a r i y a . ) 

A m a i k e t a k o a i i nd i skua e g i n d e g u , B o r d a . 

— G u r e neur tza l ia ¿ ñor da ? 

— A r a , a r a g u r e b e r s o l a r i y a b e í i z p iz tu , 

— E z dezazula sinistu, 

Bersolar iya ez da iT, 

Bañan oso gaizki dabiT 

líabete ta erdiyontan 

[ A i ! Damutu zait prankotan! 

— ¿ Z e r e n a dezu damuba? 

— Z u k sartutako amuba 

Daukat barenen go rd ia ; 

Aterako det ordia, 

Tximis ta demoniñuan, 

Bestela penak ilko ñau. 

— B e s t e g i z o h i k z iña la usté nuben , B o r d a ; esker 

ede ra ematen d i razu ! E z a g u n da di rutu z e r a l a . . . 

A i z k o r a k sal tzen dirá T o l o s a ' n . 

IOS 



— L e n ere obe ¡zango zan 
Emendik eraman b.jnu, 
Eman dit amaika damu 
Zure etxetik irtenak.. . 
Aizkorak eta kirtenak.. . 
—Gero izan zaitcz ona! 
— Zaude ixilik, gizona, 
Eta u rengo batían 
Konsejubak ematian, 
Beg i r a ezazu zeñi; 
Ez oeri befíz eskefii 
Kir ten okerík zuzentzat, 
Gorde itzatzu zeretzat. 
B i y a r g-oizian, atzera, 
Joangoi ra zure etxera, 
Ajzkora ta oteseg-a, 
Ezkef ikasko gañera . 
T a konsejubak ordañez, 
Geldi etzaitezen gañez, 
E m a n g o dizkitzut aurki 
E ta goguan iduki. 
E z pent.sn.tu kalterikan 
E g i n g o dizutenikan 
Nerí zuriak bezela, 
BÜdurtu etzaitezela. 
Martolo, gaur nere txañda, 
Lenago zuria zan. da . 
Odolkiyak ordañetan 
Izateira lur onetan . 

http://pent.sn.tu


(Kantari) 

Mola zu jayo zifian 

A b e r a t s e n g a n d i k 

Z e r o r e k ezertxore 

E g i ñ gabetandik , 

O p a r o datorkizu 

Jakin g a b e nondik; 

Bizitzia zer lan dan 

E/:dakizu oraíndik. 

Ikustak engañatzen 

Uu bat gog-otikan, 

Begiratutzen badu 

Beti tx.it go i t ikan. 

Biria ez da mido 

Neurtzen bal'koit'kan; 

Pixkanabana ikasten da 

íbiltzcn zutikan. 

K o n s e j u b a k ematen 

K o n t u biar da txit, 

Ontza t artutzen ditu 

Askota t ik gutx ik ; 

Itzez buruba bete 

T a e skubak uts ik, 

ÍCeñi gustatzen zayo 

A l a k o laguntzjk 

M a r t o l o , griña txarik 

Ez daukat zugana 

http://tx.it


T a ez txa íe ra artu 

Esan dizudana; 

Neretzát un ustian 

E g i ñ dezu daña; 

Nik ez det gofotatzen 

Kulpik ez dubana. 

Kontura erortzia 

Nai nuke beinguan 

E ta idukitzia 

Betiko g o g u a n : 

Bi gizon igualikan 

E z ger.'j münduban; 

Argatik sentítzen du 

Nor'k bere moduban. 

Zure konsejubakiñ 

Buruka, askotan, 

Naspilatu naiz juan d 

I labete ontan; 

íñon ezin bizirik 

E z esna ta ez lotan; 

Ni lertu'ko nitzake 

E z kantaízekotan. 

Itotzekb bilduíez 

Uzteko urari, 

¿ Ñola esango zayo 

Arai bizkorari? 



E z dcdila cg'aatu 
Uso azkafari , 
E ta ixildutzeko 
Eretxiñolari? 

Amoraya , jatoriz 
Dijua urera, 
Uso ta aranuak 
Odoyen a ldera ; 
Otsua sas i ra ta 
Sa to í a lurpera, 
Mí tx i r ika arg-ira 
T a auntza la re ra. 

Marto/o'c .Aizu, gizonak ere 
Ofelatsu gera . . . 

Bordük. .Torizu bostekua, 
Konturatu zera. 



A I M B E r e i R í A T n i K © S A \ « A \ J O S É 
B E R M A R D O G I I B 1 A L D U A K 

A l d a zor tz i reun l a roge i e ta 

bede ra t z iya da aur ten 

o ra o g e i t a a m a b i ur tek 

ño la ar 'apatu nauten 

ni I lbe l t za ' r en o g e i t a s e y a n 

E i ! o s a r i y o S a n t a F e n 

nere o saba ba rka tu b iza i t 

brilik e g o n b a n a i z l en . 

Z e r kon ta tuba p r a n k o b a d a u k a t 

ondo e s a n g o bani tu 

bañan g u z t i y a k kar ta ba t ían 

ezin l i tezke kab i tu 

seku lan ez na iz o r a in a l d í y a n 

bezin nas tuba a rk i tu 

J o x e L e o n i g a l d e b e z a y o 

notizi d a n a k a rk d i tu . 



A y , zer o t e d a g o i t i k a n b e r a 

g i z o n a b e i n a m i l t z i a 

b e ñ e r e e z n a i z a r u a i z a n 

b a ñ a n au d a u m i l t z i a 

e z n u e n u s t é b a z e i k i a l a 

g a i z k i a g o ib i l t z ia 

a z k e n a l d e r a er 'ematxatu 

zai t len n e d u k a n i l tz ia . 

R o s a r i o t i k K o r d o b a r a ñ o 

J o x e a n a y a r e n g a n a 

j o a n ta i zan n a i z lau i labe tez , 

b i z i n a y a k e r a m a n a 

o s a s u n a ta e s p e r a n t z a z a n 

a r u n t z i a n n e r a m a n a 

o s o e s tu t ik e s k a p a t u n a i z 

i y a g a l d u n u e n d a ñ a . 

Ñ o l a a p a r t e b i z i t u giñara 

b i y o k d e n b o r a l u z i a n 

a y ura g u r e e z i n a s ia 

e l k a r g a n a b i l d u t z i a n ; 

J o x e k e t z u e n i tz ik s o m a t z e n 

n i k l e p o t i k e l d u t z i a n 

o r d u a n e t z a n p o z a b e s t e r i k 

• lengo p e n a k g a l d u z i r a n . 



Z e g o n tok i r a ni j o a n b a ñ o len 

irten z i tza idan b ide r a 

bu rn i b i d e k o e s t a z i y u a n 

izan zan g u r e bíTera ; 

e i k a r topo a n e g i n g e n d u e n 

ua g o r a t a ni be ra ; 

etzait a z tuko b a ñ a ñola e s a n 

g a u a r t a k o ibiTera. 

G u k e re a inba t izan g e n t z a k e 

ge ren a lde rd i p l a k u a k ; 

bañan s e n i d e g u z i y a k g e r a 

e lkarentzat a l a k u a k ; 

J o x e k botatzen z i tuben pozez 

g i n g a a f íako m a l k u a k 

mai te ño l a ez izan a n a y a k 

ua dan b e z e l a k u a k . 

B a ñ a n luza ro e tzezak ian 

g a u a r t ako u m o r i a k ; 

ufuti zauden a i t a J u a n P e l o 

e ta g u r e s e n i d e a k 

beti beze la .maite d i t u g u n 

a ide ta a d i s k i d i a k 

au pen tza tz ían i l undu z i ran 

g u r e pozaren b i r i a k . 



B a k a i i k ez dan seña l i a da 

p e n a bat age r tu t z i a 

a n d i k a n las ter sor tu z i tza idan 

g a i t z bat t x a r a ta luz ia 

a s k o du j a k i n nai duen ian 

p a s a detan g u r u t z i a 

J o x e L e ó n i b i a l t zeyo tan 

p a p e r a i r akur tz ia . 

N u n b a i t be t iko erori ez ta 

noizbai t j a n n in tzan txu t ik 

bañan b iz i ro g a i z k i nebiTcn 

buru t ik eta pe txu t ik ; 

M i k e l a k eta J u a n M a r i k gero. 

dei tu z idátén e txet ik ; 

E r ' o s a r i yon senda tu naute 

a n so r tu t ako ga i t ze t ik . 

* Z i z u r k i l d i k a n M a d r i í a a ñ a 

b idé g u t x i g'ora be ra 

ni engaf ía tzen ez b a n a i z d a u d e 

K o r d o b a t i k a n one ra 

a n a y a k J o x e k l a g u n d u z i d a n 

ko tx i a r ek in t renera 

a n p a r o b i l a etori nendin 

ncr ien a lda fnenera . 



P e n a z beteta pozaren b i l a 

etor'i n in ízan a runz t ik 

nere a r e b a k zer e s a n z idan 

g o g u a n dauka t g e r o z t i k : 

B e r s o ede rak o rdañen t ruka , 

o s a b a k b ida l tzen dizki'k 

a y e n bue l tak j a r i b ia i tuk 

denak aitu ezbaza izk ik . 

T x i t a r takotza t ar tzen na tx ion 

o s a b a k bere n'oblezan 

eta senti tzen dedan g u z t i y a 

nik e tzekiñat no ia esan 

bañan zedozer jar ' iko d iña t 

s e g u r u iduki ezan 

borondat i pa l ta za idan ik 

iñork s in is tu ez d e z a n . 

Idur i tzen za idan ba tzuek 

d u d a badab i lk i t e l a 

ikus i r ikan nik a y e i a ñ a 

k a s o e g i n d ida te la 

b a ñ a n ix i l i k e g o n a g a t i k 

ík o n d o dak in M i k e l a 

g u k nai d i y e g u n b a ñ a n g e y a g o 

ezin nai izen le ike la . 



B e r o n g a ñ í a n ízaten d i rá 

g u r e izketa g e y e n a k ; 

¡ño la ez ditu ma iz a ipa tuko 

onenbes te na i d t y e n a k ? 

gu re t za t ora in a u n d i y a k d i r á 

o r k o g a u z i k t x i k í y e n a k 

au esa ten det j a k i n dozaten 

l e n a g o e tzek i tenak . 

L e n a g o a inba t a in tza t a r tzen ez 

g i n d u z e n g a u z a g u z i y a k 

a inbes t e r año eder tzen ditu 

» o r a in ezin i k u s i y a k 

Huskaler ' iko mend i ta z e l a y 

ibai a rka i t z ta s a s i y a k 

beñere ezin aztu l i tzake 

a y e n tar t ian a z i y a k . 

G u g e y e n i a n g a b i l t z a emen 

e s n a e re ametse tan 

bei i pentsa tzen b e r o n g a n eta 

E u s k a l e r i k o g a u z e t a n 

askok d i y o n e z bizi g e r a d e 

tx i t tok'i abe ra t se tan 

b a ñ a n ez d a g o D o n o s t i y a r i k 

g u r e lur ian bes te tan . 



A m e r i k e t a n ikusten ditut 

zenbai t e u s k a l d u n «andaré» 

bizi d i r a n a k beren lu fa r í 

a i t o rmen ik e m a n g a b e 

bañan ez dute ezagu tzen 

o y e k ba rka tuak d a u d e , 

N i k D o n o s t i y a e s k a t u k o det 

P a r a i s o r a Joan ta e re . 

E u s k a l - l u r e k o lore ba ra t za 

ze ruko intzez b u s t i y a 

beste izar ta a r g i g u z t i y a k 

i tza l tzeko e g u z k i y a ; 

zure be rd iñ ik iñoiz ez dezun 

b i y o t z e k o D o n o s t i y a . . . 

N o r k du m i n g a ñ a zu go í t e t zeko 

merezi dezun g u z i y a . 

D o n o s t i y a k o z i u d a d i a 

I r u t x u l o k o u r i y a 

E t x i a n zuben per l ik onena 

J a i n k o a r i i x u r i y a ; 

zar tzen d i r anen a l a i t za l i a 

gaz t e g u z t i y e n n o b i y a 

Z e r u b a zerdan ezdak i t b a ñ a n 

zu zera nere g l o r i y a . 



U r u t i z a u d e eta za lá d a 

ni z u g a n a i r is t ia 

onenbes te nai dizun batentzat 

zer b i z i m o d u t r i s t ia ! 

A l a i p i d e bat b a k a f a dauka t 

a'metsetan s i n i s t i a ; 

zu ikus teko noiz na :i a s k o det 

nere b e g i y a k i s t ia . 

N e r e o sa ba J o s é B e r n a r d o 

i r i tx i na iz on ta raño 

ta ix i l t ze ra nua zer e san 

a s k o b a d a d u z k a t b a ñ o . 

G u r e b e r i y a k zaba l du b i tza 

d e r i z k i y o n l eku raño 

e sanaz bere ¡Toba za lá 

P e d r o M a r i O t a ñ o . 



tLfkmmmmmas MAiMtLEi ' irxo 

P r a n t s e s euske raz ¡tz eg i í en dan 

M e n d i tantai b in ar tean 

S a r a deri tzan uri ku tun bat 

D a g o iba r txo ba tean 

A n g o j e n d i a ezagu tzen zan 

L e n g o k o n d a i r a mai t ian 

I i a k u r i y a z e d o en tzunaz zer 

Ger t a t zen zan esat ian 

•Mila zazp i reun i ru roge i t a 

A m a l a u g a r e n ur t ian . 

E r i y a r t a k o a i n g e r u t x o bat 

L a f a l d e k o M a d a l e n a ; 

Z a n a m a z a z p i ur te bes ter ik 

A r t e a n e tz i tubena , 

G u r a s o ba tek ezagu tzen dun 

A l a b a r i k laz tanena . 

I k u s i r i k a n i n g u r u a i tan 



A p a i z i k e t z e g u e n a 

K o n p e s a t z i a g a t i k sa r tu zan 

E s p a ñ a zear b a r e n a . 

P e d i a g a t i k j u a n da izandu 

Z a n N a p a f u a k o Ptera'n 

A n konpesa tu eta ondoren 

E t x e r a k o etoreran 

E s p a ñ i v a ta P r a n t z i y a ño l a 

Z e u d e n se tan edo g e r a n 

K a t i a t u r i k ge ld i tu zuten 

B e r e (i) e r iko sa re ran 

T a ko ta ra A R K Z I Y O N E Z D A K I T 

Zer tan g a i z k i e g i n de tan . 

A f a n o zafen a t zapa fe tan 

M a n t x a g a b e k o u x u a 

II d a lu rp ían an sar tu zuten 

M a d a l e n a t x o g a x u a 

A g i n t a r i y e n b u r u z a g i y a 

Z a n g u z t i z er 'ukitsuba 

A r k esan z i y o n uka-ezazu 

G a u r e m a n dezun p a u s u a 

E r a n t z u n z iyon ez det e g i n na i 

N i k j u r a m e n t u pa l t sua . 



Ib i l i izan ba l i t z beze la 

I zp i e d o ze la tar i 

S e k u l a n ga i t z ik e g i n g a b i a 

A u r g a x o u ra iñori 

A g e r t u bea r izan z iyo ten 

F i n e r b u r u z a g i y a r i 

A r k esan zuben b e r i a l a x e n 

GiTotiña j a s o bed i 

E t a l epua kendu z iyo ten 

M a d a l e n a g a x u a r i . 

J e s u s mai teak g u r u t z b idea 

I g a r o zuen m o d u r a 

E a r k a z i y u a ta n a i t a s u n a 

Z a b a l d u a z i n g u r u a n 

GiTot inara i g o ta i l tzan 

Z o r a g a ñ z k o a u r u r a 

« S a l v e R e g i n a » kan ta tu zuben 

T a b e g i r a t u a z Z e r u r a 

A i n g e r u t x u a k e r a m a n zuten 

S a n t u e n bizi l eku ra . 
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